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1 Heau u 327241 M3y4YeHUs TUCUMUILIMHBI (MOTYJIs1)

1.1 Ileab ocBOeHHUSI AMCHUILIMHBI: (HOPMUPOBAHHE U pAa3BUTHE
CIOCOOHOCTH OCYIIECTBIISITH JIETIOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM U MTUCHMEHHON
(dbopMax Ha rocymapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit deneparuu u
HMHOCTPAaHHOM(BIX) sI3bIKE(ax).

1.2 3agaum AMCUMIIMHBIL:
. (dhopMUpOBaHHE U Pa3BUTUE YMEHUN U CIIOCOOHOCTEH MCIOIh30BaTh HOPMBI YCTHOM
Y NMHUCbMEHHOW aHTJIMICKOW JIUTEPATYpHOH pEeUM, JEKCUYECKUI W IpaMMaTHUUYECKU MUHUMYM
AHTIIMHCKOTO SA3bIKa, HEOOXOUMBIH N1 KOMMYHUKAIIUK 00IeTo U MPodecCHOHATBHOTO
XapakTepa;
. (dbopMUpOBaHHE W PA3BUTHE S3BIKOBBIX HABBIKOB W YMEHHU BEJICHHS TUAJIOTa-
Oece/pl 00111er0 ¥ MPOECCHOHATBHOIO XapaKTepa Mpu COOII0ACHUN TPABUII PEYEBOT0 STUKETA;

. (dbopMHpOBaHKE U PAa3BUTHE HABBIKOB TUAIIOTUYECKOH M MOHOJOTMYECKOW pedu ¢
HCIIOJIb30BAHUEM HM3YYEHHBIX JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX CPEACTB B KOMMYHMKATHBHBIX
CUTyalMsIX HEO(PUIMATBHOTO M O(QUIMAIHLHOTO OOIIEHHs, B TOM YHCJIE Ha MPO(EecCHOHATBHO
OPUEHTHUPOBAHHBIE TEMBI, HABBIKOB JIEJIOBOI'O IIUCHMa.

1.3. Mecro aucuMimuimHbl (MOAYJsl) B CTPYKType 00pa3oBaTe/ibHON NPOrpaMMbl
Huctunnuna b1.0.05 «MHOCTpaHHBIN $3BIK» OTHOCUTCA K o0Osi3arenbHOM wactu bioka 1
" IucuurmiauHel (Moaynn)" yueOHOro IjaHa.

JUJis  ycrienrHoro OCBOCHHUS AWCIMILIMHBI JIOJDKHA OBITh c(HOpMHpOBaHA WHOS3BIYHAS
KOMMYHHUKaTHBHas KOMIETeHIHs Ha OcHOBHOM (A2 — B1) ypoBHe, 4TO COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUSM 00S3aTEILHOTO YPOBHSI BJIAJICHUST WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. Y CIIEIIHOE OCBOCHUE
JTUCIUIUIMHBL TIO3BOJISIET TMEpPedTH K HW3YYCHHUIO JUCUHUIUIMHBI «MHOCTpaHHBIM SI3BIK B
PO EeCCHOHAIBHON JESTENHHOCTHY B MaruCTparType.

1.4 Ilepevyenn MuIaHNPYeMBbIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHHS MO JTUCHHUILINHE (MOAYJIIO),
COOTHECEHHBIX C INIAHUPYEMBbIMH Pe3yJIbTATAMH OCBOCHHS 00pa30BaTeJbHOH NIPOrPaMMbl

W3yuenne naHHOM yueOHOM JUCHMIUIMHBI HampaBleHO Ha (QOpMUpOBaHHE Yy
00yYaromuxcst CIeyOUMX KOMIIETeHIIUHI:

KO,Z[ 1 HAMMCHOBAHUC MHAMWKATOpa

Pe3ynbrarhl 00y4eHHUs 110 JUCIUATIIMHE
JIOCTHKEHUS] KOMITETEHI[UU

YK-4: cnocobeH ocCyIIecTBISATh AEJIOBYI0 KOMMYHUKAIMIO B YCTHOW M NHUCbMEHHOH (opmax Ha
rocyaapcTBeHHOM si3blke Poccuiickoit denepanun 1 HHOCTpaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX).

NYK-4.1. Cobmonaer HOpMBI U TpeOOBaHUs | 3Haem: HOPMBI YCTHOM M NHUCHMEHHOW aHTIIMKACKON
K YCTHOM W TINCBMEHHOW  JIENOBOM | JTUTEPATypHOH peyM; JIEKCUUECKUI M TpaMMaTHYECKUN
KOMMYHHKALlMM, IIPUHATBIE B CTpaHe(ax) | MUHUMYM aHTJIMMCKOTO $3bIKa, HEOOXOJUMBINA st
U3y4aeMoOro S3bIKa. KOMMYHHKanuu ofmero #  npodeccHoHaIbHOro
XapakxTepa.




Ymeem: mnoHumatrb yCTHYIO (MOHOJIOTHUECKYIO U
JIMaJIOTHYECKYI0) U MHUCBMEHHYIO PEdb, COAEPIKAIILYIO
JEKCUKY LIMPOKOH W  y3KOW  CIelUaIu3aluy;
aJIeKBaTHO HCIOJB30BaTh OOIMICYNOTPEONTENHHYIO U
npodeccHOHANBHYIO ~ JIGKCHKY B YCTHOM  H
MIUCbMEHHOM OOILLICHHU.

Braoeem:  rpaMMaTHYeCKUMH W JIEKCHUYECKUMHU
HABBIKAMH,  OOCCHCUMBAIONIUMH  KOMMYHHKAITHIO
00IIEer0 ¥ TEPMHUHOJIOTHYECKOTO XapakTepa 0e3

KOI[ U HAMUMCHOBAHUC MHAWKATOpA

Pesynbrarel 00y4eHUs IO JUCIUATIIHE
NOCTIKEHUS KOMIIETEHIINU

HCKKEHUS CMBICIIAa TIPU MUCbMEHHOM U YCTHOM
00IIEeHNH.

NYK-4.2. JleMOHCTpUpYeT CHOCOOHOCTh K | 3Haem: HOPMBI YCTHOW M JICIIOBOM pedr, COBPEMEHHBIC
peanu3alMy  AETO0BOM KOMMYHHMKAllMd B | KOMMYHUKATHBHBIC TEXHOJOTHH, B TOM 4YHCJIE Ha
YCTHOH ¥ HHCbMEHHOM  (dopmax  Ha | mHOCTpaHHOM(BIX) A3bIKe(ax).

WHOCTPaHHOM(BIX ) sI3bIKe(axX).

Ymeem:  Bectm  nmmanor-Oecemy ~— obOmero  u
mpo(hecCHOHaIBHOTO XapakTepa, coOJromas IpaBHIa
pEeUeBOro 3THUKETa; NesaTh COOOLICHHMS, IOKJIaAbl C
NpEeABaPUTEILHON O OTOBKOM.

Bnaoeem: HaBbIKAMH JMAJIOTHIECKOM u
MOHOJIOTHYECKOM PeyH ¢ UCIOIB30BaHIEM M3yUeHHBIX
JIEKCUKO-TPAMMAaTHIECKUX CpeICcTB B

KOMMYHUKATUBHBIX CHTYallMsAX HEOQHUIUAIBHOTO W
opunmanpbHOro  OOIIEHWS, B TOM 4HCIE Ha
npodeccroHanbHO OpPHEHTHPOBAaHHbBIE TEMBI,
HaBBIKAMH JICJIOBOT'O MHCHMA.

Pesynprarhl 00yueHHMs MO AMCUUIUIMHE JOCTUTAlOTCS B paMKax OCYIIECTBICHUS BCEX
BUJIOB KOHTaKTHOM H CaMOCTOSATENbHOM pabOThl O00y4aromMxcsi B COOTBETCTBUM C
YTBEP)KJICHHBIM YUE€OHBIM IIJIAHOM.

WuaukaTtopel  JTOCTHXKEHUS  KOMIIETEHUUH  CUMTAlOTCd  CQPOPMHUPOBAHHBIMHM  MpU
JOCTH>KEHUH COOTBETCTBYIOIUX UM PE3YJIbTATOB O0YUYEHHUS.

2. CTpyKTYypa U cojiep:KaHHe AU CHUILIUHBI

2.1 PacnpeaeneHue TPy10éMKOCTH JUCHUILUIMHBI 110 BUIaM padoT
OO61as TpyA0EMKOCTh IUCUUIUIMHBI COCTaBIsieT 7 3ay.en. (252 vaca),
UX pacrpesielieHre 1o BUAaM padoT MpeCTaBICHO B TaOJIHIIE.

TpynoemkocTs, 4acoB

Bux pabore! Tcel 2| 3] 4] 5] 6 |Beer
ce | ce| ce| ce| ce 0
KonrtakTHas paboTa, B TOM 4HCIIe
AyJAUTOpPHBIE 3aHATHUSA (BCEr0): 14 | - | - |1 4 | 4 4 26

B Tom uncJie:

3anamus nekyuonnoz2o muna (J1) - | =1 -1]- — —




3anamus cemunapckoeo muna (cemunapol, | — — | - | = — —
npaxmuyecxkue sanamus) (113)

Jlabopamopnvie 3anamus (J1ab) 14 | - | - | 4 | 4 4 26
HNuas koHTaKTHASA padora:

Kontpoib cam. pabotsl (KCP) - | - - -
[TpomexyTtounas artectanus (MKP) 0,2 | - - - 102 0,3 | 0,7
CamocrosiTesibHasi padoTa (Bcero): 90 | - | - |32]28| 59 | 209
B Tom umcie:

Kypcosas pa6ora (KP) - | =1 -1-1 - — —
[IpopaboTka yueOHOTo (TeOPETHIECKOTO) 50 | — | - 20|18 | 30 | 118
MaTtepuana
Brimonnenne wHauBUAyanbHbIX 3amanuit| 40 | — | - |12 |10 | 29 93
(mMoArOTOBKA COOOIIECHUM, TTPE3CHTAININ)

Pedepar - =1 -1-1 - — —
[ToaroroBka B TEKyIieMy KOHTPOJIIO - - -] - - - -
Koutpoun: 38| -] - | - 138 - 7,6
IToaroroBka K 3K3aMeHy - - - - - 8,7 | 8,7
O61mas Tpy10eMKOCTh yac 108 | - | - |36 36| 72 | 252

B 142 - | - | 4 42| 43 | 26,7
T.Y.KOHT

aKTHasA

padora

3a4.e/1. 3 - - 1111 2 7

2.2 Coaepxanue TUCHHNIUHBI:

Pacnpez[eneHI/Ie BHU0B yqe6H0171 pa6OTBI " UX TPYAOCMKOCTH I10 pa3JaciiaM JUCIUIIINHBI.

No KonnuecTBo yacos
pasnena| Hamvenoparne AynuTopHas BreayautopHas
pa3aesios (tem) Bceero paboTta paboTta
J 113 JIP CPC
1. Education. 26 - 3 23

Journalism
Faculty.




2. Food: fuel or 26 — 3 23
pleasure
3. If you really want 26 - 3 23
to win, cheat!
Mass Media.
4, We are family. 26 - 3 23
Newspapers.
Hmoeo no 108 — 14 90
oucyuniune:
Pa3znensl (TeMbl) AUCIUTIIIMHEI, ©3y4aeMbIe B 3 ceMecTpe
Ne KomanyecTBo yacoB
pasnena Hammenopaie AynuTopHas BreayauTopHas
pa3zenos (Tem) Bcero pabota pabora
113 JIP CpPC
5. Ka-Ching. 9 — 1 8
Newspapers in
the UK.
6. Changing your 9 - 1 8
life.
Newspapers
in the USA.
7. Race to the sun. 9 — 1 8
Magazines.
8. Modern Manners. 9 - 1 8
Television.
Hmoeo no 36 — 4 32
oucyuniune:

Paznenbl (TeMbl) TUCIUILIMHEI, H3y4aeMble B 4 ceMecTpe




Ne

KonuuectBo yacon

pas- HaumeHoBaHu AynutopHas BHeaynutopHa
el € pa3/eNioB Bcer paboTta s paboTta
a (Tem) 0 IT JI CPC
3 P
9. |Judging by 8/16 - 1/ 7/15
appearances. 1
10. | If at first you 8/16 - 1/ 7/15
don’t succeed. 1
Advertising.
11. | Back to school. 8/16 - 1/ 7/15
Internet. 1
12. | In an ideal world. 8/15 - 1/ 7/14
Radio. 1
Hmoeo no 32/72 - 4/ 28/59
oucyuniune: 4
Bceero: +17 252 26,7 209
KOHTPOJb

cemuHapsl, JIP — naboparopusie 3anstusi, CPC — camocTosTenbHas paboTta CTyIeHTa

2.3 Conep:xanue pa3iesioB (TeM) THCHUTITHHbBI

2.3.1 3anarusa JexkuuonHoro tuna [lo JaHHOW QUCHUIUINHE 3aHITHS

JIEKIIMOHHOI'O TUIIA HE ITPELYCMOTPEHBI.

2.3.2 3aHATHA CEMMHAPCKOr0 THIA (MIPAKTHYeCKHe / CeMUHAPCKHUe

3aHATHsA/ 1abopaTopHBIe padoThI)

Ne HaumenoBanune HaumeHoBanue 1a60paTopHBIX PaboT (TeM) dopma
paszzena (TeMbI) TEKYIIETO
KOHTPOJIS
1 2 4




Education.
Journalism Faculty.

Grammar: Present Simple. Verbs to be/to have.
There is/ there are. Questions and Negative
sentences. Personal pronouns, Possessive pronouns,
Possessive Case.

Vocabulary: Education in Russia / abroad Reading:
Higher education in Russia.

Journalism Faculty. Kuban State University.

Higher Education in the UK / USA.

Discussion: Pros and cons of studying abroad.
Speaking: My student life. My working day as a
student. My plans for the future. Writing:
Describing your student life and future profession.
Famous Russian and Foreign universities.

Jlexcuuecku i
JuKTaHT Nel,
2,3
I'pammaTiu
€CKHH TecT
Nel, 2,3
Kommynuka
TUBHAs
cutyarus Ne

1

Food: fuel or pleasure.

Grammar: Present Simple and Continuous: action
and non-action verbs. Questions and Negative
sentences.

Vocabulary: Food and restaurants.
Pronunciation: understanding phonetics. Reading:
Food: fuel or pleasure. Taking the diet more
seriously. Jam today, tomorrow, yesterday.
Discussion: Popular cookery shows on TV.
Speaking: My eating habits. My favourite dish.
Listening: Rumiko’s eating habits. How to open a
restaurant in Chile.

Writing: Cuisine of different countries.

Russian cuisine. Recipe of a favourite dish.
Popular cookery shows.

Jlekcuuecku i
muKTanT Ne 4,
5

I'pammaruy
eckuii Tect No
4

KommyHuka
THBHAas
cutyarus No
2

If you really want to
win, cheat!
Mass Media.

Grammar: Past Tenses: Simple, Continuous,
Perfect.

Vocabulary: Sport.

Reading: Famous cheating moments in sport.
Olympic history. When you hear the final whistle.
Mass Media.

Discussion: Mass media in sport. Famous sport
channels, magazines. Famous sport
commentator

Speaking: Sport in my life. Sport journalism.
Listening: An interview with an ex-Champions
League referee.

Jlekcnuecku i
JUKTaHT Ne 6,
7

I'pammaTiu
€CKHUH TeCT
No5
Kommynuka
TUBHAs
cutyanus No

3

Writing: Sport in my life. Famous foreign / Russian
sportsmen or sports team.




We are family.

Grammar: Future forms: going to, present

Jlekcuueckn i

Newspapers. continuous, will/shall. IUKTanT Ne 8,
Vocabulary: Family, personality. 9
Pronunciation: prefixes and suffixes. ['pammatiy
Reading: Families have a great-great future. eckuii TecT Ne
We are family. Like father, like son. 6
Newspapers. Kommynnka
Discussion: Relations in the family. Speaking: THUBHAS
Talk about your family members and your relations | curyamms Ne
with them. Popular headlines of yellow press. 4
Famous families in press.
Listening: Your position in the family.
Writing: Describing a person / your friend.
Famous families in the headlines of yellow press.

Ka-Ching. Grammar: Present Perfect and Past Simple. Jlexcuuecku i

Newspapers in the
UK.

Vocabulary: money.

Pronunciation: Saying numbers.

Reading: Ka-ching. My life without money.
Newspapers in the UK.

Speaking: The money guestionnaire. Discussing
money matters.

Listening: Listen to a news bulletin.
Writing:Somenews.

JUKTAHT Ne
10

I'pammaTiu
€CKHUH TeCT

Ne 7

Marepuainsi
JUTS
MMMCEMEHHOT
0 TIepeBoJia ¢
aHTJI. Ha
pycckuii Ne
1

Changing your life.

Newspapers in the
USA.

Grammar: Present perfect continuous.
Vocabulary: strong adjectives.

Pronunciation: Sentence stress.

Reading: It was just a holiday. My African
experience. Newspapers in the USA.

Listening: Changing your life (dialogue).
Discussion: People who changed their lives.
Speaking: Problems of making decisions in life.
Writing: Famous newspapers in the UK/USA.

Jlekcudecku i
JUKTaHT

Ne 11

KommyHuka
TUBHASCUTY
anust Ne 5

Race to the sun.
Magazines.

Grammar: Comparatives and Superlatives.
Vocabulary: Transport and Travel.

Pronunciation: stress in compound nouns.
Reading: Race to the sun. Nightmare journeys.
Magazines.

Listening: Travelling by car.

Speaking: Your good or bad journeys. Travel
journalism. Travel magazines.

Writing: Writing about your journey. Famous travel
magazine.

Jlexcnuecku n
JOUKTAHT

Ne 12

KomMmyHuka
TUBHAsS
cutyarus Ne
6




Modern manners.
Television.

Grammar: Modals must, have to, should
(obligation)

Vocabulary: mobile phones.

Pronunciation: sentence stress.

Reading: Culture Shock. Changing manners.
Television.

Speaking: Good manners? Bad manners? Does it
matter?

Listening: Using mobile phones.

Writing: Write an essay about Culture shock.
My favourite TV programme.

KomMmyHuka
TUBHASICUTY
arus Ne 7

Judging by
appearances.

Grammar: Modals must, may, might, can’t
(deduction).

Vocabulary: Describing people.

Pronunciation: - eigh, -aigh, - igh.

Reading: Do | really look like this? Judging by
appearances.

Speaking: Judging by appearance.

Listening: Story of a musician.

Writing: Describe a celebrity.

Jlexcuuecku
mukraaT Ne 13
I'pammaruu
€CKHM TeCT

Ne 8

10

If at first you don’t
succeed.
Advertising.

Grammar: Can, could, be able (ability and
possibility).

Vocabulary: -ed / - ing adjectives.
Pronunciation: Sentence stress. Reading:

I’m a failure. Never give up. Advertising.
Speaking: interview your partner with a chart.
Listening: psychologist speaking about how to
succeed at learning.

Writing: Write an informal letter.

Jlekcudecku
JUKTaHT

Ne 14

11

Back to school at 35.
Internet.

Grammar: First conditional and future time clauses
+ when, until, etc.

Vocabulary: Education.

Reading: So school these days is easy?

Internet.

Speaking: School education.Internet in my life.
Listening: The extract from a TV guide.

Writing: My favourite Internet site.

I'pammaruy
€CKHUH TeCT

Ne 9

12

In an ideal world.
Radio.

Grammar: Second Conditional.

Vocabulary: Houses.

Pronunciation: sentence stress.

Reading: Getting personal. Houses you’ll never
forget. Radio.

Speaking: Describe your house.

Listening: Four people describing their dream
house.

Writing: Your favourite radio station.

Jlexcnuecku u
JOUKTAHT

Ne 15

13.

Still friends.

What does it take to be
a good

advertiser?

Grammar: usually and used to VVocabulary:
friendship

KommyHuka
THBHAs




Reading: Friends reunited. Do you need to edit curyanus Ne
your friends. What does it take to be a good 8
advertiser?

Speaking: talk about your best friends.
Listening: Carol speaks about the meeting.
Writing: Essay about friendship.

14. | Slow down, you | Grammar: Quantifiers Vocabulary: Jlexcuuecku i
move too fast. | noun formations Pronunciation: -ough, JTMKTA
Famous advertising | -augh. HT
agencies. Reading:  Are you happy? Slow down, you move| \: |¢

too fast. Famous advertising agencies.
Speaking: planning a “Slow city”

Listening: expert telling how to slow down in life
Writing: essay Famous advertising agency.

15. | Same planet, Grammar: Atrticles.
different worlds. Vocabulary: verbs and adjectives I'pammatiy
Work of a foreign +prepositions €CKHif TeCcT
correspondent. Pronunciation: sentence stress Ne 10

Reading: A gossip with girls? The difference
between women and men. Work of a foreign
correspondent.

Speaking: discuss men and women tasks

Listening: Journalists going to the spa
Writing: Famous foreign correspondent.

16. | Job swap. Grammar: Gerunds and infinitives OUHANBHBIH
Journalism is a hard Vocabulary: Work JIEKC. TECT
life. Pronunciation: Word stress DOUHATLHBIH

Reading: The right job for you. From librarianto | rpaym.  Tecr
political reporter. Journalism is a hard life. Marepuan
Speaking: Discuss job problems Listening: s
Jessica takes part in a show IMCEMEHHOT
Writing: Profession of a Journalist. 0 mepeBo/a
No 2
2.3.4 llpumepHasi TeMaTHKa KYPCOBBIX padoT (IIPOEKTOB)
[To nanHOM TUCHUIIMHE KypCOBBIE Pa0OTHI HE MPEAYCMOTPEHBI.
[Ipy w3yyeHWUW  JAUCUUIUIMHBI MOTYT TPUMEHSTHCS  DJIEKTPOHHOE  oOydeHue,

JTUCTAaHIIMOHHBIE 00pa3oBaTeIbHbIe TeXHONOTHH B cooTBeTcTBHHM ¢ DI'OC BO.

2.4 TlepeyeHb y4eOHO-METOIUYECKOT0 00ecedeHUsl Il CAMOCTOSATeIbHO
padoThI 00y4arOMMXCs M0 JUCHHILIHHE (MOLYJII0)

Ne Bun CPC [Tepedenn yaeOHO-METOINIECKOTO 00ECIICUEHNUS TUCITUILTUHEI 110
BBITIOJTHEHHIO CAMOCTOSITETTHHON pabOThI
1 2 3
1. ®doHeTnka 1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig. New English File
Intermediate Students’ Book. Oxford University Press, 2011.




2. Jlexcuka 1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig. New English File
Intermediate Students” Book. Oxford University Press, 2011.

2. Miromnep B.K. HoBslit aHrfio-pycckuii cioBapb:
Oxkoro 200 000 croB u cnoBocouetanuit. Mocksa :Pyc.s3-Meaua, 2005.
945c.
3. Tenenp O3.®. AHrnuiickuil 1yist xKypHaIUCTOB. M.:
TEUC, 2006. 213 c.
3. I'pammaruka 1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig. New English File
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8. [IpopaboTtka MeToauieckue yka3aHus 10 OpTaHH3allMd CaMOCTOSTEIBHON pabOThI
yueOHOTO no nucumiuinHe «MHOCTpaHHBINA SI3BIK», YTBEpXKICHHBIC Kadeapoi
Matepuaia AHTJIUICKOrO sI3bIKa B TpodeccuoHanbHom chepe, nmporokoa Ne 10 ot

02 mrons 2017 r.

Y4eOHO-METOIUYECKUE MaTepHualibl Al CaMOCTOATEIbHOW padOThl 0OYyYaIOIIUXCS U3
YHCiIa MHBAIM/IOB U JIMI C OFPaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTAMU 3710poBbs (OB3) npenocTaBnstoTcs
B (hopMax, aJalTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSM UX 37J0POBbS U BOCHPUATHS HH()OPMAITIH:

Jlist U1 ¢ HapyIIEHUSIMH 3pEHMSL:

— B IIEYaTHOM popMe yBETMUYEHHBIM HMIPU(PTOM, — B (hOpME 3JIEKTPOHHOTO TIOKYMEHTa, — B

dbopme aynuodaiina.

JIist L ¢ HapyIeHUsIMU CITyXa:

— B TIe4aTHOM opme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

Jliist T ¢ HapyIIEHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO armapaTra:

— B I1e4aTHOM (opme,

— B (popMe 3JIEKTPOHHOTO IOKYMEHTa, — B (popme ayaunodaiina.

JlaHHBINA TepeueHb MOXKET ObITh KOHKPETHU3UPOBaH B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTHHIE€HTA
o0ydJaronuxcs.

3. O0pa3oBaTe/ibHbIEC TEXHOJIOTMH, IPUMEHsIeMble MPU 0CBOEHUHU TUCIHHUILIMHBI
(Mmomyuis)

Brei6op 00pa3oBaTenbHBIX TEXHOJNOTHH [UIsl JOCTHIKCHHS IIeNled M pelleHds 3amad,
MOCTaBJICHHBIX B paMKax ydeOHOW JUCHUIUIUHBI «MHOCTpaHHBIM S3BIK» OOYCIIOBJICH
NOTPEOHOCTRI0 CHOPMHUPOBATH y CTYACHTOB KOMILIEKC OOIIEKYJIbTYPHBIX KOMIIETCHIIUH,
HEOOXOIUMBIX ISl OCYIIECTBICHUS] MEXKINYHOCTHOTO B3aWMOJICHCTBUS W COTPYAHUYECTBA B



YCIOBUSIX MEXKYITbTYpHOH KOMMYHHKAIlMM, a Takke o0ecmednBaTh TpeOyeMoe KadecTBO
00ydYeHHs Ha BCEX €ro dTamax.

[Ipn oOyueHMHM WHOCTPAaHHOMY S3BIKY HCIIONIB3YIOTCSl CIEAyIomue o0pa3oBaTeIbHbIC
TEXHOJIOTHH:

1. TexHomoruss KOMMYHMKAaTHBHOTO OOYydYeHHMs — HampaBlieHa Ha (OpPMUPOBAHUE
KOMMYHUKAaTHBHOW KOMIIETEHTHOCTH CTYICHTOB, KOTOpas SBIsETCS 0a30BOM, HEOOXOJUMOM IS
aJlanTali K COBPEMEHHBIM YCIIOBHSIM MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIHH.

2. [lpoekTHast TEXHOJIOTHS — OPHEHTHPOBAaHA HAa MOJEIMPOBAHHE COLUAIBLHOTO
B3aUMOJICHCTBHS YYAIIMXCSl C LENbI0 pEIIeHHs 3a/ladyd, KOTOpas ONpeNesieTcss B pPaMKax
npodecCHOHAIBHON MOJATOTOBKH CTYAEHTOB, BBIACISSA Ty WIM HHYIO NPEIMETHYIO OO0JIacTb.
Hcnonb30BaHne TPOSKTHOM TEXHOJOTHH CHOCOOCTBYET peaTM3alMyd MEXAUCIUILIMHAPHOTO
XapakTepa KOMIIETeHINH, (popMHUpyIOmuXcs B poriecce 00ydeHHs aHTIINICKOMY SI3BIKY.

3. TexHonorus oOy4yeHHS B COTPYAHHYECTBE — pEAIU3YeT HACI0 B3aHMMHOTO
00y4eHUs, OCYIIECTBISISI KaK WHIMBHIYAIBHYIO, TaK M KOJJICKTUBHYIO OTBETCTBEHHOCTH 3a
peieHne y4eOHbIX 3a/1a4.

4. WrpoBast TexHONOTMS — TO3BOJISIET pPa3BHBaTh HABBIKM PACCMOTPEHHUS psija
BO3MOJXKHBIX CIOCOOOB pEIICHHs MPoOJIeM, aKTUBU3UPYS MBIIUICHUE CTYJCHTOB U PACKpPbIBas
JMYHOCTHBIN TIOTEHIIMAN KaXKIOTO YYaIIerocs.

Peanu3anys KOMIETEHTHOCTHOTO U JIMYHOCTHO-/IESATEIBHOCTHOTO MTOIX0/1a C
UCIIOJIb30BaHUEM TIEPEUMCICHHBIX TEXHOIOTUI MTPeAyCMaTpUBAECT HHTEPAKTHBHBIE (POPMBI
oOyueHusl.

OcHOBHBIE BU/IbI HHTEPAKTUBHBIX 00pa30BATEIbHBIX TEXHOJIOTHI BKIIFOYAIOT B CEOSI:

. paboTa B MajbIX rpynmax (KOMaH/ie) — COBMECTHAsl AEATENBHOCTh CTYJCHTOB B
Tpynre IMoJa pYyKOBOJICTBOM JIMZEpa, HANpaBlieHHAas Ha penieHue oOmeld 3amaud ImyTéM
TBOPUYECKOTO CIIOKEHHS Pe3yIbTaTOB MHAMBUAYAJIbHOH PabOTHI WICHOB KOMAaHIBI C JICJICHUEM
MOJTHOMOYHI U OTBETCTBEHHOCTH;

. IIPOEKTHAsA TEXHOJOIHS — UHAMBHUAyaJlbHAs WIM KOJUIEKTHBHAs €ATEIbHOCTh IO
0TOOpY, pacHpeAeNeHHIO U CUCTEMAaTU3allui MaTepuaia Mo OnpeaesieHHON TeMme, B pe3yibTare
KOTOPOM COCTABIIAETCS IIPOEKT;

. aHaJM3 KOHKPETHBIX cuTyauui (case study) — aHanmu3 peanbHbIX MPOOJIEMHBIX
CUTYyalluii, UIMEBLIMX MECTO B COOTBETCTBYIOIEH 00JacTu npodeccuoHanbHOM NesITeIbHOCTH, U
MOUCK BapUaHTOB JYYLINX PELICHUH;

. poNieBble M JIENOBBIE WIPhl — poOJeBas HMHUTAIMS CTYACHTAaMU pealbHOU
npohecCuOHANBHOM /EATEIbHOCTU C BBINOJHEHHWEM (YHKIUN CHEUalMCTOB Ha Pa3IMYHBIX
pabouux mMecTax;

. pa3BUTHE KPUTHUECKOTO MBIIUIGHUS — oOOpa3oBareibHas JIeATEIbHOCTH,
HalpaBJI€HHAsl HAa Pa3BUTHE Yy CTYIECHTOB Pa3yMHOTr0, pe(IEKCUBHOTO MBIIUICHHS, CTIOCOOHOTO
BBIJIBUHYTh HOBBIE UJIEU U YBUAETh HOBBIE BO3MOKHOCTH.

KomrmiekcHo€ UCToap30BaHNe B YIEHOM MPOIECCE BCEX BBINICHA3BAHHBIX TEXHOJIOTUI
CTUMYJIUPYIOT JTUYHOCTHYIO, HHTEJUICKTYAIbHYIO aKTHBHOCTD, Pa3BUBAIOT MTO3HABATEIILHBIC
MIPOIIECCHI, CIOCOOCTBYIOT (DOPMUPOBAHUIO KOMITETCHIIHM, KOTOPHIMH JTOJDKEH 00J1a71aTh
OyIyIIHi CTICTIHAIHACT.

Jlnst mur; ¢ OorpaHWYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3JIOPOBBSI TPEyCMOTpPEHA OpTraHU3aIIHs
KOHCYJIBTAIIMI C UCIOJIb30BAaHUEM JIEKTPOHHOM MOYTHI.

4. OueHoYHbIe CpeCcTBA I TeKYLIero KOHTPOJIsl yCleBaeMOCTH U IIPOMeKYTOYHOI
arrecTauMu



OrneHouHbIE CpencTBa IpeJHa3HA4YeHbl JUIsI KOHTPOJS U OLEHKH 00pa30BaTeNbHBIX
JOCTIDKEHUI 00ydaromMXcsi, OCBOMBIIMX IMporpamMmy y4eOHOW aucuuruinHbl «MHOCTpaHHBIN

SA3BIK».

CTpyKTypa OLEHOYHBIX CPEACTB JJIf TEKYIIeil U MPOMEKYTOYHOM aTTecTalun

PesynbTatel 00y4yeHus

HanmeHnoBaHMe OLICHOYHOTO cpeacTBa

Kon u
Ne . IIpomexyrounas
HaMCHOBaHHWE Texymuii KOHTPOIb
/T aTTecTamus
HHINKATOpa
1 | UYK-4.1. 3HaeT HOPMBI YCTHOU U I'pammaTHueckue Bompoc 3auera Ne 1
CobOnrogaeT HOPMBI MUCHbMEHHOM aHrmiicko | tectsl 1-10;
1 TpeOOBaHUS K JUTEPATYPHOU peun; JIGKCUYECKHE
YCTHO# 1 JIEKCUUECKUH U IUKTAHTEI 1-16
ITHCEMEHHOH rpaMMaTH9IeCKui
ACIOBOH MHHUMYM aHIJIHICKOTO
KOMMYHHKAIHH, SI3BIKA, HEOOXOTUMBIH IS
MIPUHATHIC B
KOMMYHHUKAIAW OOIIETO U
cTpaHe(ax)
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO
M3y4aeMoro sI3bIKa.
XapakTepa.
2 | NYK-4.1. YMeer noHUMaTh YCTHYHO | Tembl Bompoc 3auera Ne
CoOmroaer HOPMBI (MOHOJIOFI/I%CKYIO u MOHOJIOTHYECKUX 2; BOIIPOC DK3aMEHa
1 TpeOOBaHUS K JUAIOTHYECKYI0) 1 BBICKA3LIBaHUU B Ne 3.
YCTHOM U MMHCbMCHHYO peUb, YCTHOW WIIU
MHUCbMCHHON COACpXKaAIIYIO JICKCUKY MMUCHMEHHOH opme
JIeIIOBOI LIUPOKOHN U y3KOU 1-12
KOMMYHUKAIIWH, CIIeaTN3allNH;
MIPUHSATHIC B aJIeKBaTHO MCIIOJIb30BaTh
cTpaHe(ax) 001IeyTOTpEOUTENBHYIO 1
M3y4aeMOro s3bIKa. | TPO(PECCHOHATBHYIO
JIEKCUKY B YCTHOM H
MMICEMEHHOM OOITICHUH.
3 | UYK-4.1. Bnaneer KoMmmyHuKaTHBHBIE Bompoc 3auera Ne

Cobro1aeT HOPMBI
1 TpeOOBaHUs K
YCTHOM U
MHUCbMEHHOU
JIeIOBOM
KOMMYHUKAIIWH,
MIPUHSATHIC B
cTpaHe(ax)
M3y4aeMoro si3bIKa.

rpaMMaTHYECKUMU U
JIEKCUYECKUMHU HAaBBIKAMH,
00€eCIIeYnBaAIOIUMHU
KOMMYHUKAIIHIO OOIIETO U
TEPMHHOJIOTHYECKOTO
Xapakrepa 0e3 NCKaKeHUS
CMBICTIA TIPH MUCbMEHHOM
Y YCTHOM OOIIEHUHN.

curyanuu 1-3

2; BOIIPOC JK3aMeHa
Ne 3.




4 | NYK-4.2. 3HaeT HOPMBI YCTHOM u| Marepuansl s Bomnpoc 3auera Ne
JleMoHCTpHpYET J€JIOBOM pEUH, MMUCHbMEHHOT'O 3: BOIIPOCHI
CHOCOOHOCTD K COBPEMEHHBIE nepeBosa | sx3amena Ne 1 u No
peau3aIyy JeoBoil | KOMMYHHKATHBHBIC AHIJIMHACKOTO Ha 2
KOMMYHUKAIUHU B TEXHOJIIOTHH, B PYCCKHIA s13bIK 1-2
YCTHOU U TOM YHCJIC Ha
ECEMEHHOH hopMax | HHOCTPAHHOM(BIX)

Ha A3bIKe(ax).
MHOCTPaHHOM(BIX)
A3bIKE(aX).

5 | UYK-4.2. Ymeer Bectu | KommynukatuBHbele | Bompoc 3auera No
JleMOHCTpHpyET nuanorbeceny obwero 1 | curyarun 1-4 2; BOTPOC DK3aMeHa
CIIOCOOHOCTH K MpO(eCCHOHAILHOTO Ne 3.
peanuzanuu JejaoBoit | XapaKTepa, cobmmonast
KOMMYHHKAIINU B ImpaBuJia peueBoOro
YCTHOM U STHKETA, Jle1aTh
MHCBMEHHO#T (hopmax | COOOLICHNUS, JOKIAIBL C
Ha MHOCTPaHHOM(bIX) | IPE/BAPUTENLHOM
A3bIKe(ax). MOTOTOBKOM.

6 | UYK-4.2. Bnaneer HaBbIKAMU | 3amaHus TUTSt Bompoc 3auera Ne
HeMoHCcTpupyeT JTMAJIOTHYECKOM U | ITIOATOTOBKH 2; BOIPOC dK3aMEHa
CIIOCOGHOCTE K MOHOJIOTHYIECKOM pevr ¢ | mpesentamuii 1-10 Ne 3.
peanu3aiuu fenoBoii | HCIOIb30BaHHEM
KOMMYHUKAIIUA B H3y4YCHHBIX
YCTHOI 1 JEKCUKOTPAaMMaTHYECKIX
HCbMEHHO# (opmax | CPCACTB B
Ha HHOCTPaHHOM(bIX) | KOMMYHHUKATHUBHBIX
A3bIKe(ax). CUTyallHsx

HEOPUIMATILHOTO u
OpUIIATEHOTO OOIICHHUS,
B TOM 4YHUCIIE Ha
npodeccrnoHaIbEHO

OpUECHTUPOBAHHBIC

TEMbl, HaBBIKAMH
JIETIOBOTO MTUCHMa.

1. Tecrsr:

1) Tect anst KOHTPOJISE YPOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH S3bIKOBBIX HABBIKOB M YMEHH B 00JIaCTH

(GOHETUKH, IJIEKCHUKH,

T'paMMAaTHKU HMU3y4aCMOI'0 HHOCTPAHHOI'O 3bIKa Ui peain3daluun

MCKIIMYHOCTHOTO U MCKKYJIBTYPHOTO BBaHMOHeﬁCTBHH Ha U3y4a€MOM MHOCTPAHHOM A3BIKEC

1. He’s older than he looks.
A) much B) more C) * D) the

2. Jessica’s as tall

her mother.

A) than B) like C) more D) as
3. “What New York like?”




“It’s really exciting!”

A) does B) is C) was D) did

4. Trains in London are more crowded _in Paris.
A) that B) as C) than D) like

5. Oxford is one of ___ oldest universities in Europe.
A) the B) * C) much D) more 6. He isn’t

as intelligent ___ his sister.

A) like B) as C) than D) nothing 7.

Thisis___ than I expected.

A) more hard B) hard C) the hardest D) harder

8. Whoisthe __ manin the world?

A) rich B) most richest

C) richest D) most rich

9. Everythingis ___ in my country.

A) more cheaper B) cheaper

C) cheap D) cheapest

10. Rome was hotter | expected.

A) than B) that C) nothing D) as 11. My dad’s really . He
always buys presents for everyone.

A) romantic B) fortunate C) generous D) depressed

12. Before you can get a credit card, you have to provide a lot of details.
A) wealth B) person C) happiness D) personal
13. Itrytolead a lifestyle - lots of exercises, fruit, and no junk food.

A) depressed B) dirty C) healthy D) mess 14. The disco was so
that you couldn’t hear yourself speak.
A) noisy B) finance C) windy D) difference

15. After the earthquake, the country needed a lot of __ equipment to look after the sick and
wounded.

A) depressed B) medical C) personal D) financial

16. She had a car crash, but she was __ to escape with no injuries atall.

A) depressed B) romantic C) lucky D) healthy

17. Veniceisavery ___ city. A lot of people go there on honeymoon.

A) dirty B) polluted C) wealthy D) romantic

18. Here isthe __ news. Share prices on the Dow Jones Index havefallen dramatically.

A) cheap B) financial C) depressed D) wealthy

19. After a heart attack, he needed a major surgery, but fortunately theoperationwas
A) happy B) different C) successful D) personal

20. I didn’t like that city at all. The streets wereso  and the airwasso . A)
dirty / messy B) dirty / pollutedC) personal / noisy D) messy / polluting

2) LEXICAL TEST:

Unit 1. to make a good journalist, to agree/ to disagree, importance, paramount, genuine interest,
to prefer, humble, necessary, hand in hand, sympathy, open-mindedness, hasty judgement,
inquiring mind, humility, quality, famous, to listen to, show-off, obviously, to write clearly,
issue, qualification, educated, plain, to be interested in smth, to be good / bad at smth, a career in
journalism, according to, success / successful, to make a mark in journalism.



Unit 2: newspaperman, to edit, to write for a journal, to lead a hard life, exciting
news/story/book, boring evening/lecture, demanding work/child/editor, frustrating, difficult,
impossible, spare time, to separate, to cut off from social life, to imagine, sub-editor, reporter, to
write a good story, curiosity, shy, to be responsible for smth, to convey, lucid fashion, staff, to
report smth, the proceedings of Parliament, to interview an important person, to turn to smb for
advice, to make one’s own decisions, to shoulder responsibility, self-reliance, initiative, to
measure up to standards, to take up journalism as a career, to reward/rewarding.

Unit 2 (ex. 10): to fascinate, fascination, advantage/disadvantage, copy, copy-boy, desk,
deskwork, newsroom, assignment, to cover assignments, composing room, editorial conference,
pageproof, press, edition, daily newspaper, to produce a newspaper, to assess the value of stories,
confusion.

Unit 2 (ex. 11): subject matter, column, general assignment reporter, leg man, a rewrite man,
reviewer, news photographer, to observe, incident, to write a report, camera, news editor, city
desk, makeup editor, to lay out a page, picture editor, to cover a story.

Unit 3: foreign correspondent, to cover the news, dispatch, news dispatch, cub-reporter, beginner,
to report events, to give a complete background service, to conjure up the atmosphere, an
informative article, first-rate reporter, a nose for the news, to favoursmb with one’s confidence, a
good/bad mixer, anxious, authority.

Unit 3 (ex. 3): weekly magazine, male/female, roving correspondent, leading newspaper,
circulation, important interviews, subject, economics, to make smb famous, to work one’s head
off, to major in smth, to receive a master’s degree in smth, opportunity, interpreter, to interview
smb, annual publication, achievement, to become a foreign correspondent, to be low-key, to open
one’s heart.

Unit 4: to inform, information, informative, to communicate, communication, communicative, to
satisfy human curiosity, to learn facts, availability of news, to achieve, achievement, achievable,
to present, presentation, presentable, to produce, production, productivity, to entertain,
entertainment, entertainer, journal, journalist, journalism, journalistic, journalese, communication
media, media of communication, mass media, news flash, hard news, television picture, to
present news, channel, to establish television service, news service, broadcast, educational
broadcast, political broadcast, to produce television broadcast, live news broadcast, news
bulletin, to produce and distribute newspapers, to communicate with the listeners, the viewers,
the audience, to develop one’s mind/skill/health, talent.

3) GRAMMAR TEST

1) Active Voice. Open the brackets:

1. She (be) responsible for the news bulletin on this channel. 2.

When you (receive) your Master’s degree?

3. Look! He (interview) the president of the company.

4. They (distribute) a new issue of this annual publication by that time.

5. The makeup editor (lay out) the first page of a new issue before the picture editor (come).

6. | (inform) you about the latest news from abroad as soon as | can.

7. The news editor of the Sunday Times (assess) the value of some new stories yesterday from 5
till7.

8. You already (satisfy) her curiosity about mass media in the UK?

9. He (communicate) with the viewers from 7 till 9.

10.The student (write) a report in Theory of Journalism since early morning. 2)

Passive Voice. Open the brackets:



. This exciting news about there marriage (cover) on the 1 channel tomorrow morning.
. Decision about her future career (make) very quickly.

. A new book (write) by this famous author at the moment.

. The most interesting facts (publish) regularly in this newspaper.

. My photo just (take).

. The main page of the newspaper (lay out) right now.

. This popular edition (produce) by this publishing house several years ago.
. Television service (establish) by that time already.

. 'Your assignment (cover) yet?

10.Busy atmosphere (conjure up) usually at all editorial conferences. 3)
Sequence of tenses. Translate the sentences.

. Ona CKa3ajia, 4To CO6I/IpaeTCH B34ATb UHTCPBLIO Y OTOT'O aTJICTA.
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. Penaktop ObU1 paj, YTO HOBBIN BBITYCK KypHaJia TaK MOIYJISPEH.

. IlepeBOJUMK OTMETHUII, UTO A3BIK IPE3UEHTA ObLT a0COIIOTHO NOHATEH.

. Benymuii roBOpUT, YTO INIAHUPYET 3aHATHCA CBOUM 370POBBEM.

. XKypHanuct ObU1 yBEpEH, 4TO CTaThsl IOHPABUTCS YUTATEIISM.

51 3Har0, 4TO y HEro €CTh HIOX Ha HOBOCTH.

. I'maBHbII penakTop 3ameTu, 4To Gororpaduu crapsle.

. OH cka3ai, 4To0 3Ta razera OyieT paclpoCTpaHATHCA 10 BCEH CTpaHe.

. CTyzieHTBl ropawinch TeMm, 4To cianu ceccuto ycmemHo. 10. Penoprep 3Haer, 4ro 3Ta

© O ~NOoUTAWN R

uH(pOpMaLKs UMEET NEPBOCTENIEHHYIO BAXKHOCTb.

4) GRAMMAR TEST

1.Translate the following sentences from Russian into English:

1.I'e BbI sxuBeTe? — 51 s)xuBy Ha Oepery okeaHa.

2.Kakyro My3bIKy OH ciymaer? — OH NpeArnoYuTaeT TSHKEIbIA POK.

3.Ceituac HOBbIE TEXHOJIOTUH 3aMEHSIOT PErYJIAPHOE OOILEHHUE JUIIOM K JIUILY.

4.0Ha 4acTo OABEP)KEHA CTPECCY, MOTOMY YTO MPOBOAUT OOJBIIYIO YACTh JHS Ha padoTe.

5.Mbl naguM pexsiaMHOe OOBSIBIIEHHE B ra3eTy O MpojAa)ke Halleld MallluHbl Ha CIeqyoLeH
Hezene.

6.0HM GiM3HELbl, HO OHU a0COJIIOTHO Pa3HBIE.

7.Korna TBO# oTtenr 3akoH4mII YHUBEpCcUTET? — OH 3akoH4m1 yHuBepcuTeT 30 et Hazajl.

8.Uewm ceifuac 3aHsTa Hama 104b? — OHa EePENuChIBAeTCs C APY3bsIMU B CETH.

9.Hama xommaHusi TOAMMINET STOT KOHTPAKT Ha CIEIAYIOUIeH Heaene, eciu Bce OyAeT OK.
10.Onu npeirany ¢ napaoToM Buepa ¢ 5 10 8 Bedepa.

2.Form 5 types of questions and a negative sentence:
1.He likes to climb the mountains.

2.We translated this text last week.

3.They will pass the session successfully.

Kpurepun oneHKH TeCTOBBIX 32/IaHUI

Ornenka Kputepuu onenkn

Bricokuii ypoBeHb «5» (OTIMYHO) 90-100% mpaBHIBLHBIX OTBETOB

Cpennauit ypoBeHb «4» (X0po1iIo) 75-89% mpaBUILHBIX OTBETOB




[ToporoBeii ypoBeHb «3» (YIOBIETBOPUTEIHHO)

60-74% mpaBUIBLHBIX OTBETOB

MuHMMaNbHBIA YPOBEHB «2)» (HEYIOBIETBOPUTEIHHO)

MeHee 60% MpaBUIIBHBIX OTBETOB

2. TeMbl MOHOJIOTHYECKUX BBICKA3bIBAHUI B YCTHO# WM MUCbMeHHOI dopme:

1)  Education in Russia and abroad. Differences of systems.

2)  Famous Russian and foreign universities. Examples and history.

3) Food and dishes in different countries. Recipes.

4)  Olympic history. Olympic games.

5)  Sport in our life. Sport competitions. Personal experience.

6) Famous moments in sport.

7)  Family. Family traditions. Generation gap.

8)  Travelling in our life. Situation before pandemic and after.

9) Changing our life. Examples of famous people.

10) History of Advertising and PR.

11) Advertising agencies in Russia and abroad. 12) Famous advertisers.

KpnTepnn OLICHUBAHUA MOHOJOI'H4€¢CKOI'0 BbICKa3bIBAHUA
OueHnka KoMmmyHukatuBHOE [IpousHouieHue Jlexcuko-rpaMmaTudeckas
BSaHMOHeﬁCTBHC IIPaBUJIBHOCTb PEYU
Beicokuii 3ananue BbINOJIHEHO | Peup 3BYUYUT B | Mcnone3yeMblil  CIIOBapHBIN
YPOBE€Hb «5» MMOJTHOCTBIO: CoACpKaHUC | €CTECTBCHHOM TEMIIC, | 3alac H TIpaMMaTHYCCKUEC

(OTIHYHO) OTpaXkaeT BCE aCIeKThI, yUaIIuics He JienaeT CTPYKTYPBI COOTBETCTBYIOT
yKa3zaHHble B 3aJaHuu; | rpyObIX IIOCTaBJICHHOM 3ajaue
cTuieBoe opopmiieHHe pedd | (OHETUIECKHIX (momyckaercsi He Oomnee 2
BEIOpAHO MIPAaBUIBLHO onrMOOK (J0MmycKaeTcss | HerpyObIX JIEKCHKO-
He Oosee 2 oMMOOK). | rpaMMaTHYECKHX OMIMOOK)
3aganue BBINOJIHEHO: | B OTIENBHBIX ClloBax Hcnons3yemblid  CIIOBApHBIN
HEKOTOpHIE aCIIEKTHI, | JIOMYCKAIOTCs 3amac M TpamMMaTH4ecKue
YKa3aHHBIE B 3aJaHUM, | (POHETHUECKHUE CTPYKTYPHI B LIEJIOM
Cpenunuit PacKphITHl  HE TOJHOCTBLIO; | OMmIMOKH, COOTBETCTBYIOT
YPOBEHb «4» | HMEIOTCS OTIEIIbHbIE HATIpHMeD, MIOCTaBJICHHON 3ajaye

(xopoLLo) HapyILIEHHs CTUIIEBOTO 3aMeHa aHTTHICKHX (momyckaercsi He Oomnee 4
odopmiieHus peun doHeM CXOMHBIMU HErpyObIX JIEKCHUKO-
PYCCKUMU rpaMMaTHYECKUX OLIMOOK)
(momyckaercss He
bosnee 4 ommOOK).
3aganne BbIMOTHeHO He | Peur oOywaromerocs | ['pammarndeckue u/unm
MOJTHOCTBIO: COZICP)KAHUC | HeompaBAaHHO JIEKCUYECKUE OIINOKHU
[Toporossiit OTPaXkaeT HE BCE ACNEKTEL, | yay3ppoBaHa, 3aTPy/IHSIOT BOCIIPHSTHE
YPOBEHb «3» | YKa3aHHble B 3aJaHHUM; | ;verores peun 0ByHatoIIErocs
(yroBneTBOpH | HADYIICHHUS CTHIICBOTO | hnernueckie (momyckaercsi He Ooiee 8
TENBHO) o opMITeHUS pedn

BCTPCHAIOTCA JOCTATOYHO
qacTo

omnOKku (momycKaercs
He Oosee 8 ommoOoK).

OIHO0K).




MuHuMabHEL

1 YPOBEHB «2»

(HeynoBneTBO
PHUTENBHO)

3aganue He BbBINOJHEHO:
CoJlep)KaHUE HE OTpaxaer
T€X  acleKTOB, KOTOpPbIC
yKa3aHbl B 3aJlaHUM, WIW/H
HE COOTBETCTBYET
TpedyemMoMy 00BEMY, HITH/U
Ooiee 30% OTBETA
HMEET

HENPOAYKTHUBHBIN XapakTep

Peur  oOywaromerocs
HEOIpPaBIaHHO
nay3upoBaHa, HIMEIOTCS
MHOTOYHCIICHHBIC
(dhoHeTHIECKIE
omuOKH (0T 8 OmHUO0oK
u Oonee).

[MoHnmanue  BBICKA3bIBAHUS
3aTPyJHEHO U3-3a
MHOTOYHCIICHHBIX
JICKCUKOTPAMMAaTHYECKHIX
ommOoKk (oT & omubok u

Oomee).

3. KoMmMyHuUKaTHBHbIE CUTYallUH:

1)

You are a first-year student of Kuban State University. Tell the applicant about your

university and the faculty of Journalism. Speak about the conditions of studies, about daily
routine and special subjects at your faculty. Answer the questions.

2)

You are invited to your foreign friend for a party where you are treated with some national

dishes. Share the peculiarities of different national cuisines and some recipes. Describe your
favourite recipe to a friend and the group.

3)

Imagine that you are taking part in the press conference of a famous personality / advertiser

/ sportsman / actor. You want to ask questions about his/her life and career.

KpnTeplm OIlCHUBAHUA ROMMyHHKaTHBHOﬁ CHTyalluu

Onenku KomMmyHukatuHoe IIpousHoeHne Jlexcuko-rpammaTrudeckas
B3aMMO/IeHiCTBHE MIPaBUIILHOCTD PEUU
KommyHukatuBHas 3amava | Peup  3ByuMT B Hcnonp3yeMslil CTIOBapHBIN
BBIIIOJIHEHA IIOJIHOCTBIO, | €CTCCTBCHHOM TEMIIC, 3amac u
CTYZIEHT azexsatHo | (oHeTHUCCKOE IrpaMMaTHYECKUE CTPYKTYPBI
BhICOKI pearupyer Ha periuku | ObopMieHHE PEYl COOTBETCTBYIOT IOCTABIEHHOM
cobeceqHUKa, naeT | COOTBCTCTBYCT 3aj1a4e (,E[OHYCKaeTCH
YPOBEHb «5» TOJIHBIE, TOYHBIC u | IOCTaBIIEHHOM 3ajaue | He Oosee 2
(oTmE0) pa3BepHyTHIC oTBeThl, | (JOIyCKaeTCs HE | HerpyOBIX
TIPOSIBIISET peuesyio | Oosee 2 ommOOK). JIEKCUKOTPaMMaTHYeCK
WHUIMATUBY JJIS PEIeHUs UX OIMHOOK).
MTOCTaBJIEHHBIX
KOMMYHHMKAaTHUBHBIX 3a71a4.
KommyHnukatuBHas 3agada | B oraensHbIx cioBax | Mcnonb3yeMmslil coBapHBbIi
BBITNIOJTHEHA HE MOJIHOCTBIO, | JOIMyCKaKTCs 3amac
1-2 acniexTa He PacKpPHITHI (boneTnueckue rpaMMaTHYECKHe
Cpennuii WU PACKPBITHI HEMIOJIHO. OmMOKH CTPYKTYpPBI B LEJIOM
YPOBEHB «4» (Hampumep, COOTBETCTBYIOT
(xoporro) 3aMCHA AHTJIHHCKUX MIOCTaBJIEHHOU 3a1a4e
(boHEM CXOAHBIMU (momyckaercs He Oonee 4
PYCCKHMH), HerpyObIX
AOITyCKacTCA HE JIEKCUKOTpaMMaTH4ec
Oonee 4 ommoOOK. KX OIINGOK).
KommyHukatnBHas 3ajjada | Peup oOyuatomerocs CroBapHBIif 3a11ac OrpaHUveH,
Iloporossrii BbINOIHEHa Ha 50%, HEOIIPaBIaHHO MPUCYTCTBYIOT rpyObIe
YPOBEHb «3%» KOMMYHHUKAaIIHA Nay3upoBaHa, rpaMMaTHYECKUe OIIUOKH
(YAOBIETBOPH | 5a1pyniena, oOyuatomuiics | uMeroTes (momyckaetcs He Gosee 8
TEJIbHO) HE NPOSIBIISET PEUEBON onetnueckue IpaMMATHYECKUX OIIMOOK).




HMHHUIMATHBEI OIIHOKH (JOMyCKaeTCs
He Oojee 8 ommMOOK).

KommyHnukatuBHas 3an1a4a | MHOTOUMCIICHHBIE [ToHnmaHue BBICKa3bIBAHUS
MuHMManbHB | BBHIMOJHEHA MEHEE, YeM Ha | OIIMOKH B 3aTpyIHEHO U3-3a
i ypoBeHb «2» | 50%. MIPOM3HOIIEHUHU MHOTOUYHUCIIEHHBIX
(HeyIOBIIETBO MPENATCTBYIOT JIEKCUKOTPAaMMaTHIECKIX
PHUTEIHHO) MmoHUMaHuto (0T 8 OMIMOOK.

ommuooK u 6oee).

4. MaTepHaJ’lbI AJIA MUCBMEHHOI'0 nepesojaa ¢ AHIJIHHCKOr0 HA pyCCKI/Iﬁ AA3BIK:

1)  Advertising is a marketing communication that employs an openly sponsored, non-
personal message to promote or sell a product, service or idea. Sponsors of advertising are
typically businesses wishing to promote their products or services. Advertising is differentiated
from public relations in that an advertiser pays for and has control over the message. It differs
from personal selling in that the message is non-personal, i.e., not directed to a particular
individual. Advertising is communicated through various mass media, including traditional
media such as newspapers, magazines, television, radio, outdoor advertising or direct mail; and
new media such as search results, blogs, social media, websites or text messages. The actual
presentation of the message in a medium is referred to as an advertisement: advert or ad for
short.

2) Commercial ads often seek to generate increased consumption of their products or
services through "branding"”, which associates a product name or image with certain qualities in
the minds of consumers. On the other hand, ads that intend to elicit an immediate sale are known
as directresponse advertising. Non-commercial entities that advertise more than consumer
products or services include political parties, interest groups, religious organizations and
governmental agencies. Non-profit organizations may use free modes of persuasion, such as a
public service announcement. Advertising may also help to reassure employees or shareholders
that a company is viable or successful.

3)  Marketing refers to activities a company undertakes to promote the buying or selling of a
product, service, or good. It is one of the primary components of business management and
commerce. Marketers can direct their product to other businesses (B2B marketing) or directly to
consumers (B2C marketing). Regardless of who is being marketed to, several factors apply,
including the perspective the marketers will use. Known as market orientations, they determine
how marketers will approach the planning stage of marketing.

The marketing mix, which outlines the specifics of the product and how it will be sold, is
affected by the environment surrounding the product, the results of marketing research and
market research, and the characteristics of the product's target market. Once these factors are
determined, marketers must then decide what methods will be used to promote the product,
including use of coupons and other price inducements.

The term marketing, what is commonly known as attracting customers, incorporates
knowledge gained by studying the management of exchange relationships and is the business
process of identifying, anticipating and satisfying customers' needs and wants.
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Kpurtepuu onieHKH nepeBoja TeKcTa

Orenka

Kpurepun onienku

Bricokuii ypoBeHb
«5» (OTIMYHO)

ITonaserii mepeBos. OTCYTCTBHE CMBICTOBBIX U TEPMHUHOJIOTHUSCKIX HCKAKCHHM.
TBopueckuii moaXox W aOCONIOTHAs TOYHOCTh IIEpeNlayd COJCpXKaHUS U
XapaKTepHBIX OCOOCHHOCTEH CTHIS TepeBoauMOro TekcTa. lIpaBmimbHas
nepeaaya coJep>KaHus U XapaKTEPHBIX 0COOCHHOCTEH ePEeBOAMMOTO TEKCTA.

Cpennnii ypoBeHb
«4» (Xx0porto)

[MonHelit  mepeso. OTCYTCTBYIOT CMBICIIOBBIC HCKaxkeHUs. [IpaBuibHas
nepegava CoJiepKaHus TeKcTa. MMEHT MeCTO HEe3HAYMTENIBHBIC HETOYHOCTH.
CobmofaeTcst TOYHOCTH Tepefadyd coxepikaHus. JlomyckaioTcs HEKOTOpbhIe
TEPMHUHOJIOTHYECKHE HETOYHOCTH M HE3HAUYHUTEIbHBIE HAPYIICHHUS XapaKTePHBIX
0COOCHHOCTEH IMepEeBOAMMOrO TEKCTA.

IToporossrit He coBcem momubii mepeBos. OTCYTCTBYIOT CMBICIOBBIE  HCKaKEHUS.

YPOBEHB «3» JomnyckaroTcss He3HaUNTENbHbIE TEPMHUHOJIOTHYECKHE UCKaxeHus. VimeroT mecto
(YIOBICTBOPHT | HeTOWHOCTH B IEpeaue ColepKaHus TekcTa. HapymaeTcss B OT/IeNbHEIX CITydasx

€IILHO) COZiepKaHuE NEPEBOJUMOrO TEKCTA.

Munumanehelii | Henonselid mepeBoa. [lomyckaioTcsi TpyOble TEPMHHOJIOTHUECKHE HCKAKCHHUSI.

YPOBEHL «2» HapyulaeTcsl MpaBUJILHOCTD Nepeaadu CoACpKaHMus IEPEBOAMMOI0 TEKCTa.
(meymoBneTBOp

HTEIBHO)

©oNOoO O WDNE

5. KoMMyHUKATHBHbIE CUTYallMH

You have just attended a football match /other competition. Share the news with your
friend/neighbour/colleague. Describe your emotions and impressions from the sport event.

Your friend has just returned from abroad. Listen to his/her story about the country and ask
questions. Details concerning booking tickets, hotels, museums are especially important.

One famous magazine has changed the Editor-in-Chief. Share the breaking news and
discuss the situation with your colleagues/friends/group mates. Exchange opinions about it.

You see the edition of one foreign newspaper for the first time. Discuss the advertisements
of the edition with your group mates.

6. 3axaHus 1J151 NOATOTOBKH Mpe3eHTaluil

Famous Russian University. History and modern life.
Famous Foreign University. History and modern life.
Sport teams in Russia and abroad.

Olympic History.

History of Advertising and PR.

Well-known personalities in Advertising and PR.

Famous advertising agencies.

The example of a newspaper / magazine. Its history and development.
Internet and online advertising.

10 Printed and outdoor advertising.

Kpurepun onenkn npesenranui




Onenka Kpurepun ouenkn

[TomHOE packpbiTHE 3asBIEHHON TeMbl. OTCYTCTBHE CMBICIOBBIX U
TEPMUHOJIOTHYECKUX  HUCKaXeHWW. TBopueckuil moaxon U
a0COJIOTHAS TOYHOCTh TIepefadn COIACPKAHMSL.

Brlicokuil ypoBeHb «5»
(oTnnuHO)

[TomHOE pacKkphITHE 3asABIEHHONW TeMBbl. OTCYTCTBYIOT CMBICIOBBIC
Cpenuuii ypoBeHb «4» (Xopomno) | ICKakeHus. VIMEIT MecTo  He3HAYUTEIbHBIE HETOYHOCTH.
Co0mromaeTcst TOYHOCTD TTepeaadn Conep KaHusl.

He coBcem nonHoe packpbiTue TeMbl. IMEIOT MECTO HETOUHOCTH B
[ToporoBsiii ypoBeHB «3» nepenade coiep:kaHus TeMbl. HapymaeTcs B OTHENBHBIX CITydasx
(YROBIETBOPHUTEIHHO) rpaMMaTHYECKHE CTPYKTYPBI B PEJI0KEHUH.

MuHUMaBHEIA ypoBeHb «2» | JlomyckaroTcs rpyObie JEKCHUSCKUE M TPAMMATHYCCKUE UCKAKCHUS.
(HEeyIOBIETBOPUTEIHHO) TeMma He packprITa.

3a4eTHO-3K3aMeHAIHOHHbIC MATePHAJIbI /I IPOMEKYTOYHOH ATTEeCTALHH
(3auer/3x3amen) IIpomexyTOUHBIN

KOHTPOJIb MeeT popmy 3auéTa.

3aueT mpeaycMaTpUBaeT IMPOBEPKY KadecTBa 3HAHMM W CHOPMUPOBAHHOCTH YMEHHH B
obnacrtu:

1)  SI3BIKOBBIX HABBIKOB M YMEHHH B 00JacTH (OHETHUKH, JIEKCHKH, IpaMMaTHKH
U3y4aeMOro MHOCTPAHHOTO SI3bIKa ISl pealu3alliil MHOS3BIYHONH KOMMYHUKAIIMU B YCTHOW W
MUCbMEHHOU (hOpMax JIjIsl pelieHHs 3a1a4 MPoPeCCHOHATBHON ASSITeIbHOCTH;

2)  yYMCHHH HWHOS3BIYHOTO OOIICHHS B YCTHOW M MHUCHbMEHHOH (opmax (roBOpeHHE,
HI/ICBMO) B HpO(l)GCCI/IOHaJH)HI)IX KOMMYHI/IKaTI/IBHI)IX CI/ITyaIII/IﬂX;

3)  pelENnTHBHBIX BHIOB PEYEBOW JCATCIBHOCTH (YTEHHE W ayJHUPOBAaHHE) B paMKax
Oyayuie mpodecCHOHANTBHOM I TEITLHOCTH.

3adeT BKJIIOYACT CJICAYIOLINE 3aaHUS:

1) TecT Ha mNPOBEPKY COOTBETCTBUS YPOBHA C(HPOPMHUPOBAHHOCTH HHOSA3BIYHBIX
TpaMMaTHYCCKUX, JICKCUUCCKHNX HABBIKOB U YMGHPIP'I pcainsanuun WHOSI3BIYHOM KOMMYHUKalIUH
Ha OCHOBE TOJEPAHTHOTO BOCHPUSATUS D3THUYECKUX, KOH(PECCHOHAIBHBIX WU KYJIbTYPHBIX
pasnuunii;

1. Translate the following sentences from Russian into English:
1. Bcewm moasm He0OX0AMMO UMETH BhICIIEe 0Opa3oBaHuUE.
2. S pemmmn moctynath B KyOaHCKHI TOCYHapCTBEHHBI YHWUBEPCHUTET 2 Troja HaszaJ H
ceifuac s yCIelHo yu4ych Ha (aKyJbTeTe )KypHAIUCTHKH.
3. B HameMm yHuBepcUTETE €CTh MHOTO HHTEPECHBIX (PaKyIbTETOB.
4. OHU caaBajM 3K3aMeH 110 aHTJIMICKOMY B MPOILIOM TOAYy, a Mbl OyZeM claBaTh €ro B

CIIeTYIOIIIEM.

5. TlpemonaBatenyu yHHUBEPCUTETA TOMOTAIOT pa3BUTh HCCIIEJOBATEIILCKUE HABBIKH
CTYJICHTOB.

6. Ecnu BbI Oynere peryyisipHO MOCEHIATh JIEKIUK U CEMHUHAPBI, TO BbI CAATUTE 3a4eT 0e3
npooeM.

7. Buepa Hay4HbBIN pyKOBOJUTEb IOPEKOMEHI0BAI UM MOJIE3HYIO JIUTEPATYPY.



8. Kakas cucrema o0ydenus cymectByer B Okchopae u Komopumxe?
9. Brbl manupyeTe MoayYuTh CTENEeHb Maructpa? — Jla, KoHeqHo.
10. CTyneHTHI HallleTO YHUBEPCUTETA 3aHUMAIOTCSI PA3IMYHBIMK BUJJAMH CIIOPTA.

2. Form negative sentence and all possible questions to the following sentences:
1. He likes to study at Kuban State University.
2. We translated this difficult text last week.
3. They will pass their session successfully.

2) MOHOJIOTUYCCKOC BBICKA3bIBAHUC B CUTyallUAX MCKIIMYHOCTHOI'O U
MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS Ha M3ydaeMOM MHOCTpaHHOM s3bike: Education in
Russia and abroad. Differences of systems. Famous Russian and foreign universities.
Examples and history. Food and dishes in different countries. Recipes. Olympic
history. Olympic games. Sport in our life. Sport competitions. Personal experience.
Famous moments in sport. Family. Family traditions. Generation gap. Travelling in
our life. Situation before pandemic and after. Changing our life. Examples of famous
people. History of Advertising and PR: some bright moments. Advertising agencies
in Russia and abroad. Famous advertisers.

3) TECT Ha TMPOBEPKY COOTBETCTBHUSI YPOBHSA C(HOPMUPOBAHHOCTH
pPEeLENTUBHBIX BUI0B PEUEBO IEATENBHOCTH (UTEHHE).

Face masks in the classroom can ‘disrupt’ learning, headteachers say

Face masks in the classroom can “disrupt” learning, headteachers have said as they urge
ministers not to keep the measure in place for any longer than is “absolutely necessary”. Geoff
Barton, general secretary of the Association of School and College Leaders (ASCL) which is the
largest union for secondary heads, said the use of masks in lessons is “clearly not ideal”. His
remarks came after the Government announced that secondary students will need to continue
wearing masks at school when they return after the Easter break.

Boris Johnson announced in February that when schools returned on March 8, secondary pupils
would need to wear face masks anywhere indoors where they could not socially distance —
including in the classroom — as well as in corridors.

At the time, he said the measure would be in place until Easter, at which point a review would
be carried out. But this week officials at the Department for Education said that pupils must
continue to wear masks during the summer term, in both lessons and corridors, as a
"precautionary measure".

Mr Barton said that he supported the extension but urged ministers to drop the measure next
month. “The Telegraph”

OI_ICHKa «3aYTEHO0» BBICTABJIACTCA, €CJIIM CTYACHT

- 3HaACT (1)0H€TI/I‘—ICCKI/IG OCOOEHHOCTH HU3Yy4acMOTI'o A3bIKa, HO AOIMYCKAECT HECTOYHOCTH
N HC3HAYUTCIIbHBIC OI_I_II/I6KI/I, HC BJIIMAIOIIHMEC HAa IOHUMAHUC,

- 3HaACT O6U_IyIO JICKCUKY, OOHAKO €C yTIOTpC6J'ICHI/Ie CBA3aHO C HC3HAYUTCIbHBIMU
OH_II/I6KaMI/I, HC BIIMAOIIMMHA HAa ITIOHUMaHHCE,

- 3HaACT HpO(I)CCCI/IOHaJ'IBHO-HaHpaBJICHHYIO JICKCUKY B paMKax

Oymymiei
pohecCHOHANBEHOM NesTENILHOCTH B OTPAHUYEHHOM 00beMe;



- 3HaeT rpaMMaTUYeCKHe SBJICHUS M3y4aeMOro s3blIKa, OAHAKO JIOIYCKAeT OIIMOKH
IIPU UX UCTIOJIb30BaHNY;

- 3HAET KyNbTYPY U TPAIULUHU CTPAH U3y4aeMOro SI3bIKa, IIPaBUJIa PEYEBOIO 3TUKETA,
HO JIOIYCKaeT He3HAuMTeNbHbIE OIIMOKH, KOTOpbIE B LEJIOM HE MPUBOAAT K CHU)KCHHUIO
KOMMYHHUKATHUBHOTO 3 (deKTa;

- yMEET OpPraHM30BBIBATH MHOS3BIYHOW OOIIEHHE B YCTHOW M MHCbMEHHOW (hopmax
(roBopeHue, MUCbMO) Ha JIOCTaTOYHO OI'PAaHMYEHHOM YPOBHE, FOBOPUT JIOCTATOYHO OBICTPO U
CIIOHTAaHHO C HE3HAYUTEIbHBIMU 3aTPYAHEHUSIMH B OOILEHUHM, MOXET JIEMOHCTPUPOBAThH
KosiebaHuss TpU  OTOOpEe  BBIPAKEHUH WM  S3BIKOBBIX  KOHCTPYKIHMHA, HO 3aMETHO
IPOJOJDKUTENBHBIX [1ay3 B PEUYHM HEMHOIO, MOXKET JelaTh 4YeTKHe, MOoApOOHbIE COOOLIEeHuS,
NOJTOTOBJICHHBIC 3apaHee, HE BCErJa MOXKET y4JacTBOBaTh B Oecene 0e3 MpeaBapUTEIIbHON
IIOATOTOBKH;

- yMEEeT CO3JaBaTb HE BCEraa IIOHATHBIC, KOPPEKTHBIE, TEPMHUHOJIOTUYECKH
HACBIIIEHHBIE TEKCThl MPO(ECCHOHANBHOM TEMaTHMKM Ha MHOCTPAHHOM S3bIK€ M HAa POJHOM
A3bIKE KaK CIEACTBUE IIEPEBOJAa C HMHOCTPAHHOIO, HO JIOIIYCKAaeT HEKOTOPOE KOJIUYECTBO
OIINOO0K;

- YMEET  WCIOJIb30BaTh  JOCTAaTOYHO  OTPaHMYCHHbIE  MPOPECCHOHATIBHO-
OPUEHTUPOBAaHHBIE CpPEICTBA HWHOCTPAaHHOIO S3bIKAa JUISI OCYIIECTBJIEHUS COLMAJIBHOIO
B3aMMOJICHCTBHS Ha N3Yy4aE€MOM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB;

- yMeeT Ha YPOBHE JOCTaTOYHOM MJs peanu3auuu PQPEKTUBHOH esATeNTbHOCTH
pabotaTh B OOJIBIIMX M MaJblX TIpyHnax MpU OCYIIECTBJIEHUU IPOEKTHON JEsTEIbHOCTH,
JIOITyCKaeT HETOYHOCTH, KOTOPBIE BEAYT K HETOIIOHUMAHUIO;

- JIOCTATOYHO TOJIEPAHTHO BOCIIPUHUMATH KYJIbTYpPHBIE pa3jInyusl, OJHAKO HE BCETIa
BHUMATEJIEH K KYJIbTYPHBIM PA3IUUUAM;

- BJIJICET HAa CPEIHEM YPOBHE S3bIKOBBIMM HaBbIKAMH M YMEHMUSIMM B o0iacTu
(OHETHKH, JIEKCUKH, TIpaMMaTHKH HM3y4aeMOIro HMHOCTPAHHOIO S3blKa JUIS pealln3aluu
COLMAIILHOTO B3aMMOJACHCTBUS HA H3Yy4aeMOM HWHOCTPAHHOM S3BIKE, JIOIMYCKAeT OIMIMOKH,
KOTOpBIE HE BIMSIOT Ha TIOHUMAHHUE;

- BJIAZICET HA CPEIHEM YPOBHE CTPATETHSAMHM MEPEBOJA C MHOCTPAHHOIO HA PYCCKUU
A3BIK B paMKax NMpo(hecCHOHAIbHON cdephl;

- BJIAZICET HA CpPEJHEM YPOBHE PELENTUBHBIMHA BUIAMHU PEYEBOU JAECATEIBHOCTH
(uTeHue U ayAMpPOBAHUE), B TOM YUCIIE U B paMKax Oyayiel npodeccnoHaabHON AeSTeNbHOCTH,
JIOTTYCKaeT OUIMOKH, CBSI3aHHBIE C TOHMMAaHUEM BOCIIPUHUMAEMbIX TEKCTOB;

- BIIaJICET crocobamMM peanu3alud KOMMYHUKAIlUM Ha OCHOBE BOCHPUSTHSA
THUYECKHX, KOH(ECCHOHAIBHBIX W KYJIbTYPHBIX pas3dyMs, OJHAKO JIOMYCKaeT OIIMOKH,
KOTOpBIE HE BEAYT K HEMOHUMAHUIO U CHI)KEHHI0O KOMMYHHKATUBHOTO 3P QeKTa.

O1eHKa «He3a4TeH0» BBICTABIISICTCS, €CIIU CTYACHT

- HE 3HAeT OrpaHNYEeHHOE KOJIMYECTBO (DOHETHUYECKHX OCOOCHHOCTEH H3ydaeMOoro
A3bIKA;

- HE 3HAeT OrpaHUYEHHOE KOJMYECTBO OOIIeH JIEKCUKH;

- 3HAeT B OYEHb OTPAHMYCHHOM 00BeMe MPO(heCCHOHANBHO-HAMPABICHHYIO JIEKCHKY
B pamKax Oynymieil mpodeccHOHAIbHON AEATENIbHOCTH, YTO HE MO3BOJSET €My HCIOJIb30BaTh
AHTTIMHCKUHN S3BIK B Tpo(eccCuoHaIbHOM chepe;

- 3HAaeT OrpaHWYECHHBIH O00bEM TIpaMMATHUECKUX SBICHUH M3y4aeMoro s3bIKa,
JO0IMYCKA€T 3HAYHUTCIbHBIC OIHI/I6KI/I, BIIMSAIOIINE HAa IIOHUMAaHUCE,



- 3HaeT Ha KpaiHe HHU3KOM YPOBHE HEJOCTaTOYHOM JUIsl BeleHUs 3(PPEeKTHBHOI
KOMMYHHUKAIUU KYJIbTYPY U TPAJULMHU CTPAH U3y4aeMOoro s3bIKa, IPABUJIA PEUEBOTO ITUKETA;

- OpraHu3anysi MHOSA3BIYHOTO  OOLICHMs, YTO IIOKAa3bIBa€T HEBO3MOXHOCTb
y4acTBOBaTh B 00CYKJCHUH, KOMMYHUKATUBHBIX CUTyalUsX U T.II.,

- pedb KpaliHe MEJUICHHA,

- ACJIACT MHOI'O IIay3 JJIA IMOMCKa IMOAXOIAIICTO BBIPAXKCHHUA, B PCUU 3HAYUTCIBHOC
KOJIMYCCTBO OIJ_II/I6OK, BJIMAIONIMX HAa IOHUMAaHUC,

- HC MOXCT HNOAACPKHUBATH KpaTKI/Iﬁ PasroBop, MOHMUMACT HEAOCTATOYHO, YTOOBI
CaMOCTOATCIIBHO BECTH 6eceﬂy,

- HCIBITBIBACT 3HAYUTCIBHBIC CJIOXHOCTH IIPpU CO3JaHWMHM TCPMHHOJOTIMYCCKU
HaCBhIIICHHBIX TEKCTOB HpO(beCCHOHaHBHOfI TCMATUKKU HAa HMHOCTPAHHOM A3BIKC W HA POAHOM
A3BIKC KaK CJICACTBHUC IICPEBOAA C MHOCTPAHHOI'O;

- UCIBITHIBACT 3HAUUTEJIbHBIE 3aTPYAHEHUS, AeJaeT MHOTOYUCIEHHbIE OIIMOKU MpH
UCITIOJIB30BaHUN TPO(PECCHOHANTBHO-OPUEHTHPOBAHHBIX CPEACTB WHOCTPAHHOTO S3BbIKA  JUIS
OCYILIECTBIIEHUS COLUAIBHOIO B3aMMOJECHCTBHUS HA N3y4aeMOM HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB;

- UCIBITHIBAET CYILIECTBEHHbIE 3aTPyJHEHUs INpu padoTe B OOJNBIIMX M MaJbIX
rpynnax mpy OCylleCTBICHUN IPOEKTHOU NEATEIBHOCTH;

- HEAOCTATOYHO TOJICPAHTHO BOCIPUHUMACT KYJIbTYPHBIC pPa3JIM4usl, HOIIYCKACT
CYIICCTBCHHBIC KOMMYHUKATUBHBIC OIHI/I6KI/I, O6yCJIOBJIeHHI)IC HCBHHUMAHHUECM HW HC3HAHUCM
KYJIbTYPHBIX pasnntmﬁ, 4qTO BCACT K HCAOIIOHNMAHMUIO.

- BJIa/ICET HA KpallHEe HU3KOM YPOBHE S3bIKOBBIMH HaBbIKAMHU U YMEHUSAMHU B 001acTu
(OHETHKH, JEKCUKHM, TpaMMAaTHKHd M3y4aeMOro HWHOCTPAHHOIO S3blKa, JJIs peaau3aliu
COLIMAJIBHOTO  B3aWMOJEWCTBHA  HAa  M3y4ya€MOM  HMHOCTPAHHOM  SI3bIKE,  JIOIYCKaeT
MHOI'OYMCIIEHHbIE OIIUOKH, KOTOPbIE HHOT/IA BIMAIOT Ha IOHUMaHUe,

- BJIa/ICET HAa HU3KOM YPOBHE CTpATETHsSMHU IEPEBOAA C MHOCTPAHHOTO Ha PYCCKUU
A3bIK B paMKax NMpo(hecCHOHAIbHON cepsl

- BJIaJICET Ha HHU3KOM YPOBHE PELENTUBHBIMU BUIAMHM PEYEBOM JAEATEIBHOCTU
(uTeHue U ayIMpOBaHUE), B TOM YHCIIE U B paMKax Oyayiiel npodeccnoHaabHOM 1eATeNbHOCTH;

- BJIAJIe€T Ha HU3KOM YPOBHE CIIOCOOAMHU peanu3alil KOMMYHUKAllMd Ha OCHOBE
BOCTIPUSATHS STHUYECKUX, KOH(PECCHOHANIBHBIX M KYJIBTYPHBIX pa3iIMuusi, OJAHAKO JIOMYyCKaeT
OLIMOKH, KOTOpPbIE BEAYT K HEJOTIOHUMAHHUIO U CHIDKEHUIO0 KOMMYHHUKATUBHOTO Y eKTa.

JK3aMeH NpelycMaTpUBaeT MPOBEPKY KauyecTBa 3HAHUH U ¢()OPMHUPOBAHHOCTH
YMeHU# B 00J1aCTH:

1)  sA3BIKOBBIX HABBIKOB M yMEHHIl B 00NacTH (OHETHKH, JICKCHKH, TpPaMMaTHKH
U3y4aeMOro HWHOCTPAHHOTO S3bIKA JUJIS peain3alliil  COIMAJbHOTO B3aWMOJCHCTBHS Ha
U3y4aeMOM MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

2)  yYMCHUH WMHOS3BIYHOTO OOIIEHHS B YCTHOH (opme (TOBOpEHHE) B CHUTYAIHSX
MEXJIMYHOCTHOTO M MEXKYJIBTYPHOT'O COLMAJIBHOTO B3aMMOJACHCTBHS Ha HU3y4yaeMOM
UHOCTPAaHHOM SI3BIKE;

3) co3gaHus TOHSTHBIX, KOPPEKTHBIX, TEPMHHOJOIMYECKH HACHIIICHHBIX TEKCTOB
npodecCHOHaIbHON TeMaTUKH Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

4)  peUeNnTUBHBIX BHIOB PEUEBON JESITEIBHOCTH (YTCHHE), B TOM YHCJIC M B paMKax
Oynyiieit mpodeccHoHaATbHON AESITENEHOCTH;



5)  ymeHuit HCIOJIb30BATh npodeccuoHaNTbHO-OPUEHTHPOBAHHBIE CpeacTBa
MHOCTPAHHOTO S3bIKA JJIsi OCYILECTBJICHUSI COLMAIBHOIO B3aUMOJICUCTBUS HA H3y4aeMOM
MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

JK3aMeH BKJIIOYAET CJIeYHIIue 3aJaHNsl:
l)moAroroBKa H  MOPOXJIECHHUE YCTHOTO  MOHOJIOTHYECKOTO  BBICKA3bIBAHUS  I10
MPEJI0KEHHOM TEME;
2)uTeHHE W TEepecKa3 TeKCTa, Oecela ¢ 3K3aMEHATOPOM IO MPOYUTAHHOMY TEKCTY; 3)
YTEHHUE U TIEPEBOJI TEKCTA B MUCbMEHHOM (hopMe (C aHTJIMIMCKOTO Ha PYCCKHIA).

Oo0pa3zen 3k3aMeHALIMOHHOT0 OMJIeTa

®denepanbHOE rOCyIapCTBEHHOE OI0KETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHHE BBICIIIETO
oOpazoBaHHs
«KYBAHCKHWI I'OCY JAPCTBEHHBIM YHUBEPCUTET»
(®I'bOY BO «KyoI'Y»)
Kadenpa anrnmiickoro s3pika B mpodeccnoHanbHo chepe
Jucuunnuna Muoctpannsiii 1361k (ODO)
s nanpasnenus 42.03.02 — XXypuanucrtuka
buner Ne

1. Read and translate the text in written form.
2. Read and reproduce the text orally.

3. Speak on topic Ne

3aB. Kad. aHIII. sA361Ka B TIpod. cdepe 3.1. I'ypreBa

EXAMINATIONAL CARD 4
Task 1 Read and translate in written form the following passage:

Out-of-home (OOH) advertising, also called outdoor advertising, outdoor media, and
outof-home media, is advertising experienced outside of the home. This includes billboards,
wallscapes, and posters seen while "on the go;" it also includes place-based media seen in places
such as convenience stores, medical centers, salons, and other brick-and-mortar venues. OOH
advertising formats fall into six main categories: billboards, street, roads, highways, transit, and
alternative.

Billboard advertising is a traditional OOH advertising format, but there has been
significant growth in digital OOH (digital billboards and place-based networks) in recent years.
For example, about 4,900 digital billboard displays have been installed in China and the US.

Street furniture is made up of formats such as bus shelters, news racks, mall kiosks, and
telephone booth advertising. This form of OOH advertising is mainly seen in urban centers. This
form of advertising provides benefits to communities, as building and maintaining the shelters
people use while waiting for buses.


https://en.wikipedia.org/wiki/Billboard
https://en.wikipedia.org/wiki/Billboard
https://en.wikipedia.org/wiki/Billboard
https://en.wikipedia.org/wiki/Digital_billboard
https://en.wikipedia.org/wiki/Digital_billboard
https://en.wikipedia.org/wiki/China
https://en.wikipedia.org/wiki/China

Transit advertising is typically advertising placed on anything which moves, such as buses,
subway advertising, truckside, food trucks, and taxis, but also includes fixed static and electronic
advertising at train and bus stations and platforms.2! Airport advertising, which addresses a
traveling audience, is included in this category. Advertising on metro trains is becoming very
popular these days, particularity in India.

Task 2 Make a summary of the article:

Teenage kicks: the pros and cons of caffeine consumption among teens

The boom in artisan coffee shops, energy drinks and social media trends are all contributing to a
rising caffeine culture — but is it safe?

By_Abigail Buchanan

Caffeine is the most commonly ingested psychoactive substance in the world and coffee the
second most popular beverage (after water). It’s not harmful in moderation, but evidence
suggests the age that people are kickstarting a caffeine habit is getting increasingly younger.

The explosion of coffee culture in the UK, where artisan coffee shops have slowly taken over a
dying high street, is surely a factor, as is the rise of cheap, sugar- and caffeine-packed energy
drinks. The fact that “proffee” (a blend of espresso and protein shake) has taken off on TikTok
proves that, instead of being associated with tired middle aged office workers drinking a quick
pick-me-up, coffee has increasing appeal to young people.

This debate on whether caffeine is safe for children and adolescents is not new.

Despite coffee’s proven health benefits, the negative side effects caffeine consumption can cause
are well documented. It’s clear why many believe young people are more susceptible to
caffeine’s negative effects. A study shows that, in the 12-18 age group, daily energy drinks were
strongly associated with increased risk of headaches, sleeping problems, irritation and fatigue.
“The Telegraph”

Task 3 Speak on one of the topics:

Food: fuel or pleasure?

Sport in our life / Olympic Games

Families have a great future

Travelling

Education in Russia and abroad / Kuban State University
Work / The Profession of an Advertiser in Modern Society
Mass Media

Newspapers in the UK

. Newspapers in the USA

10. Viral Advertising in the modern world

11. Famous Advertising agencies.

12.The Internet.

©ooNOoOOhEwWDdE

Kpurepun oneHuBaHus pe3yibTaTOB 00y4eHUsI:

Onenxka Kpurepuu onieHHBaHMs MO SK3aMEHY



https://en.wikipedia.org/wiki/Out-of-home_advertising#cite_note-5
https://en.wikipedia.org/wiki/Out-of-home_advertising#cite_note-5
https://www.telegraph.co.uk/authors/a/abigail-buchanan/
https://www.telegraph.co.uk/authors/a/abigail-buchanan/
https://www.telegraph.co.uk/authors/a/abigail-buchanan/
https://www.telegraph.co.uk/authors/a/abigail-buchanan/
https://www.telegraph.co.uk/authors/a/abigail-buchanan/
https://www.telegraph.co.uk/food-and-drink/features/put-years-biggest-tiktok-food-trends-test-give-honest-verdict/
https://www.telegraph.co.uk/food-and-drink/features/put-years-biggest-tiktok-food-trends-test-give-honest-verdict/
https://www.telegraph.co.uk/food-and-drink/features/put-years-biggest-tiktok-food-trends-test-give-honest-verdict/
https://www.telegraph.co.uk/food-and-drink/features/put-years-biggest-tiktok-food-trends-test-give-honest-verdict/
https://www.telegraph.co.uk/health-fitness/body/surprising-health-benefits-caffeine/

OIICHKY «OTJIMYHOY» 3aCIy’)KUBaeT CTYICHT, OCBOUBIIMI 3HaHUS, YMCHHS,
BBICOKHMH ypOBEHB | KOMIIETEHIIMM M TEOPETHUYECKUI MaTepualn 0e3 MpoOesioB; BBHITOJIHUBIINA BCe

«5» (OTIUYHO) 3aJlaHus, MPEeIyCMOTPEHHBbIC YYCOHBIM IUIAHOM Ha BBICOKOM KaueCTBEHHOM
YpOBHE; MIPAKTUYECKUE HABBIKU MPO(ECCHOHATLHOTO MPUMEHEHHS OCBOCHHBIX
3HaHWH CPOPMUPOBAHEL.

Cpennuii ypoBeHb | OLEHKY —«XOpOINO»  3aCIOy)KMBA€T CTYAEHT, IPAKTUYECKH IOJHOCTBIO

«4» (xoporto) OCBOUBILUM 3HAHMS, YMEHHs, KOMIETECHLUM W TEOPETUYECKMH MaTepual,
y4€OHBIE 3aaHHS HE OLEHEHbl MaKCHMAIIbHBIM YHCJIOM 0alIoB, B OCHOBHOM
c(hOpMHpPOBa NPAKTHIECKUE HABBIKH.

[loporossrit OLICHKY «YZOBJIETBOPUTEIBHOY» 3aCIyKUBAET CTYJCHT, YACTHYHO C poOeraMu
YPOBEHB «3» OCBOMBUIMM 3HaHMS, YMEHHs, KOMIIETECHIMM M TEOPETHYECKHH Marepual,
(ymoBmerBopuTe MHOTH€e y4eOHbIe 3aJaHus JIMOO HE BBIIOJIHWI, JIMOO OHHM OLIEHEHBI YMCIIOM
JIbHO) 0auioB ONMM3KMM K MUHHMAaJIbHOMY, HEKOTOpBIE MPAKTHYECKUE HABBIKU HE
c(hopMHUpPOBaHEI.
MuHuManeHeI OLIEHKY «HEYAOBJIETBOPUTEIBHO» 3aCIy’KMBAaeT CTYAEHT, HE OCBOMBIIHN
YPOBEHB «2» 3HAaHWS, YMEHHSA, KOMIIETEHIIMH W TEOPETHYeCKHHd MaTrepuai, ydeOHBIe
(HEYZIOBIICTBOPH |  3a/1aHMs HE BHITOJHI, IPAKTHYECKHE HABBIKH He C(HOPMUPOBAHEL.
TEJIBHO)

OneHouHble CpeAcTBA JUIsl MHBAIKWAOB M JIML C OrPAaHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSAMH
3JI0pOBBsI BHIOUPAIOTCS C YI€TOM UX WHAMBHUIYATBHBIX TICUXO()U3UIECKIX OCOOCHHOCTEH.

- Opd  HEOOXOJUMMOCTHM HHBaIMJaM W JIMLAM C  OTPAHUYEHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH 3/10pOBbSI IPEAOCTABISACTCSA JOMOJHUTEIbHOE BpeMs Ul MOJIrOTOBKH
OTBETA Ha 3K3aMEHE;

- OpY HOPOBEIEGHUM IPOLEAYphl OLIEHUBAHUS pE3yJIbTaTOB OOYy4YEHHUs
WHBAJIUI0B U JIMI C OrPAaHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTSMHM 3JI0POBBSl IpPELyCMaTpUBAacTCA
UCIOJb30BAHUE TEXHUUYECKUX CPEJICTB, HEOOXOOUMBIX MM B CBSI3M C HX
UHUBUAYAIbHBIMU OCOOEHHOCTSIMU;

— Opu  HEOOXOJMMOCTM  JAis  OOy4yalolmMXcsi € OTpaHUYEHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBbSI U MHBAJIUI0B MPOIIElypa OLEHUBAHUS PE3YyIbTaTOB O0YUEHUs
10 TUCUUIUIMHE MOKET IPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ATAIOB.

[Iponienypa oneHuBaHUs Pe3yNbTaTOB OOyUYEHUS MHBAJIUIOB M JIMII C OTPaHUYEHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMU 3[I0pPOBbSl IO JUCUUIUIMHE (MOJYJIO) MpelycMaTpuBaeT IpeaoCTaBlIeHUE
uHpopManuu B (opmMax, aJanTUPOBAHHBIX K OrPAaHUYEHUSM HX 3/I0pOBbsI M BOCHPUATHUS
uH(popMauu:

Jlist U1 ¢ HapyIIEHUSIMH 3pEHMSL:

— B Ie4aTHOM (opMe YBEIMUYEHHBIM LIPUPTOM, — B (HOpME 3IEKTPOHHOTO
JIOKYMEHTA.

JUst 1 ¢ HapyIIeHUsIMU CITyXa:

— B IIe4aTHOU Qopme,

— B (hopMe IEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA.

Jljis U1 ¢ HapyIIeHUSIMU OTIOPHO-JBUTATEIBLHOTO amnmapara:

— B IIeYaTHOH (opme,

— B (hopMe FIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JlaHHBIN TIepeyeHb MOXKET ObITh KOHKPETHU3UPOBaH B 3aBHCHUMOCTH OT KOHTHHIEHTA
oOydJaronuxcs.

5. Ilepevyennb y4eOHOM JIuTepaTypbl, HHPOPMALMOHHBIX PECYPCOB U TEXHOJIOTHH



5.1. YyeOHas quTeparypa

1. Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig. New English File Intermediate Students’ Book.
Oxford University Press, 2011.
2. Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig. New English File Intermediate Workbook,
Oxford University Press, 2011.
3. Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig. New English File Intermediate Class audio CDs.
Oxford University Press, 2011.
4. Wenesa H./. IlyremectBue B anriuiickuii. YueOHoe mocobue. Kpacnomap KyoI'Y 2005,
178c.
5. Tenenp D.®. Aurnuiickuii s xypHaimuctoB. M.: TEUC, 2006. 213c.
6. Tenenp D.®. Cpencrea MmaccoBoii nHpopmanuu. M.: Beicmas mikona, 2005.
7. YuponoBa W.N., Ky3pmuna E.B. AHMIMIACKHN S3BIK JJIs KYPHAJIUCTOB: YYEOHUK IS
akagemuueckoro 6akanaspuara. M.: M3narensctso FOpaiit, 2017. — 471 c.
8. HMmanosa, O. A. English Grammar in use [D7eKTpoHHBINA pecypc] : yd4eOHO-METOaU4eCcKOoe
nocobue / HBanoga 0. A. - M. : ®nuHTa,
2016. - 142 .. - https://e.lanbook.com/book/83785#authors.®opmat
MARC21Cchuika  Ha pecypc: https://e.lanbook.com/book/83785#authors

Jl51s ocBOEHUS TUCIUIUIMHBI UHBAIHIAMHU U JIMLAMU C OTPaHUYCHHBIMU BO3MOXKHOCTSMU
37I0POBBSI UMEIOTCS U3/IJaHUS B SJIEKTPOHHOM BHUJIE B 3JIEKTPOHHO-OUOIMOTEUHBIX CUCTEMAX
«/lanoy u « FOpaumy.

5.2 JlonosiHMTE IbHAS JIMTEpPaTypa:
R.Murphy. English Grammar in Use. Intermediate. Cambridge University Press.

baunosa C.U. u ap. Ilpaktuka anrnuiickoro si3pika. COOpHUK yIpakKHEHUH 10 TpaMMaTHKe.
CII6, 2004.

3. KawanoBa K.H., WMzpaunesuu E.E. Ilpaktuueckas rpamMMaTHKa aHTJIMHCKOTO S3bIKa.
Mockga, 1995.

4. Beiixman ['.A. HoBoe B rpaMMaTHKe COBPEMEHHOT0 aHIIHKCKOro s3bika. Mocksa 2002.

5. Ampecsn,}JO.A. B.B. borukoBa B.B. AHMIo-pycckuil CMHOHMMHUYECKHH cioBapb. M.:
Pyc.s13, 2 000. 544c.

6. Miomnep B.K. HoBblif anrno-pycckuit cioBapb: Oxono 200 000 ciioB U €l10BOCOYETaHUH.
Mocksa :Pyc.sa13-Menua, 2005. 945c¢.

7. Aurmmiickuil  s3BIK IS akagemudeckux uened. English  for academic purposes
[DnexkTpoHHBIN pecypc]: yuebHoe mocobOue nns OakanmaBpuara M Maructparypel / T. A.
bapanosckas, A. B. 3axapoma, T. b. Ilocmenosa, }0. A. Cysopoma; nmom pen. T. A.
BbapanoBckoii. - Mockaa: IOpaiir, 2018. - 198 c. -
https://www.biblioonline.ru/book/9SDECDEFF-0CFB-48ED-82B3-
8620AEBDEFC3.®opmar MARC21

5.3. llepuoauveckue U31aHusA:
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http://megapro.kubsu.ru/MegaPro/Web/SearchResult/MarcFormat/144735

1. I'azersr: The Times, Sunday Times, English Today, Daily Telegraph, The Financial
Times, The Guardian.

2. XKypuansr: The Economist, Business and Society Review.

5.4. UuTepHeT-pecypchl, B TOM YHCJe COBpeMeHHbIe MPo(eccCHoHATbHbIE 0a3bl
JAHHBIX U MH(OPMAIMOHHBbIE CTIPABOYHbIE CUCTEMBI

J1eKTPOHHO-0u0IMoTeuHbIe cucteMbl (IBC):

DBC «IOPAWT» https://urait.ru/

9BC « YHUBEPCUTETCKA I BUBJIMOTEKA OHJIAVH» www.biblioclub.ru
3bC «BOOK.ru» https://www.book.ru

ObC «ZNANIUM.COM» www.znanium.com

3bC «JIAHb» https://e.lanbook.com

ok wnE

IIpodeccnonanbubie 6a3bl JAHHBIX:

1. Web of Science (WoS) http://webofscience.com/

2. Scopus http://www.scopus.com/

3. ScienceDirect www.sciencedirect.com

4. XKypnans uzgarenscrea Wiley https://onlinelibrary.wiley.com/

5. Hayunas anekrponnas oudnuoreka (HOB) http://www.elibrary.ru/

6. DOnekrtpoHHas koyuiekius — Okcdopackoro Poccuiickoro ®onna
https://ebookcentral.proguest.com/lib/kubanstate/home.action

7. Springer Journals https://link.springer.com/

8. Springer Materials http://materials.springer.com/
9. VuuBepcurterckas nHpopmannonnas cucrema POCCHUS http://uisrussia.msu.ru

HNupopmanoHHbIe CIPABOYHbIE CHCTEMBbI:
1. Koncynbrant Ilmioc - crmpaBoyHas mpaBoBas cHcTeMa (JIOCTYN IO JIOKAIBHOM CeTH C
KOMIIBIOTEPOB OUOINOTEKH )

Pecypcnl ¢cBOGOAHOTO JOoCTYNA:

1. Kwubep Jlenunka (http://cyberleninka.ru/);

2. MUHHCTEPCTBO HAyKH M BBICIIETO oOpa3oBanus Poccuiickoit ®enepanuu
https://www.minobrnauki.gov.ru/;

3. ®enepanbHblii mopTan "Poccuiickoe oopasosanue” http://www.edu.ru/;

4. Wudopmanmonnas cuctema "EamHOoe OKHO jgocTynma K 00pa3oBarelbHBIM pecypcam"
http://window.edu.ru/;

5. ®depaepanbHbIi IIEHTP HHOPMAIIMOHHO-00pa3oBaTeabHbIX pecypcos (http://fcior.edu.ru/);

6. Cayx0a TeMaTHYECKHX TOJIKOBBIX cioBapeii http://www.glossary.ruf/;

7. Crosapwu u sHImKIoneuu http://dic.academic.ruf/;

Co0cTBeHHbIE YJIEKTPOHHBIE 00pa30oBaTebHbIe 1 HH(POPMAIIMOHHBIE PECYPChI
KyoI'Y:
1. Cpena MOAYIBHOTO JUHAMHYECKOTO 00ydeHus http://moodle.kubsu.ru
2. DnektpoHHsbIii apxuB gokymenToB KyoI'Y _http://docspace.kubsu.ru/
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6. MeToauyeckne yKasaHus 11 00yYAIOLIUXCS 110 OCBOCHHIO TUCIHUIIIMHBI

(Mmomy.Jist)
CamocrosiTesbHast padoTa

Ilenp — 3akperieHWEe YMEHUH ¥ HAaBBIKOB, CGHOPMHUPOBAHHBIX Ha ayJIUTOPHBIX
MPAKTUYECKUX 3aHATUSAX, COBEPIICHCTBOBAHHE B OCHOBHBIX BHJAX PEUEBOMl NEATEIHHOCTH,
takux kak ureHue u mnoHumanme (Reading and Comprehension), mucemo (Writing) c¢
MOCIIEAYIOLIUM BBIXOJOM B YCTHYIO peub (Speaking). OnHOM M3 BaXKHBIX COCTABISAIOIIUX TAKOTO
BUJa pabOThl SABJISETCS IONOJHEHUE CJIOBAPHOrO 3amaca (aKTUBHOW U IaCCUBHOM JIEKCUKH),
3aKperUieHue TpaMMaTUYeCKOro MaTepuaia B IPoLecce YTCHUs JTUTEPATYPhI M0 CHEIIUATBHOCTH.

Paboma nao mexcmom — OAMH W3 BaXHEHIIMX KOMIIOHEHTOB I[O3HABATEIbHOMN
JESTEIIbHOCTH, KOTOPBIM HAIPaBJICH HA W3BJIeYCHHE WH(OPMALUK U3 MUCHMEHHOTO MCTOYHHUKA.
Jns toro, 4roObl TEKCT cTal pealbHOW U TMPOIYKTUBHOM OCHOBOW OOY4YEHHsS] BCEM BUIaM
peUeBON NEATENILHOCTH, HEOOXOAMMO TMPOJENaTh Psii ONEpalyii C COCTaBISIONIUMHU €ro
A3BIKOBBIMH ~ €IMHUIIAMH, HAy4UThCS TpaHCHOPMUPOBATH HUX U KOHCTPYHPOBATH CBOU
MPEIOKEHUS JIJISl PEIICHUS ONPEIeICHHBIX KOMMYHHKATUBHBIX 3a/1au (IlepecKasa, COCTABICHUS
BBICTYIUICHHUS 110 TEME, AUAJIora, MUICbMEHHOT'O COOOIIeHUS | T.1.). PekoMeHyercs cneayromuit
MOPSIZIOK ICUCTBUM:

1.  IIpocmoTpuTe TEKCT U MOCTapalTECh MOHATDH, O YEM HUJIET peUb.

2. llpm MOBTOPHOM YTECHUU pasnenute CJIO)KHOCOYMHEHHBIE W
CIIO)KHOIOIYMHEHHbIE TIPE/UIOKEHHUsI Ha CaMOCTOSITENIbHBIE W MPUAATOYHBIC, BBIICIUTE
MIPUYACTHBIE 000POTHI WIH JIPYTUe KOHCTPYKIUU.

3. Haitnute mnopnexaiiee u CKa3zyeMoO€, U TIIOHAB HX 3HAYCHUEC, IICPECBCAUTC
MOCJICA0OBATCIIBHO BTOPOCTCIICHHBIC YJICHBI MTPCAJIOKCHUS.
4, Ecan MNPEIJIOKCHUC MIIMHHOC, OHNPCACINUTC CJIOBAa W TPYHIIBI, KOTOPLIC MOKHO

BPEMEHHO OITYCTUTbh JUIsl BBISICHEHUS OCHOBHOTO COJEp)KaHWs MpeioxkeHus. He unure B
CJIOBape cpa3y BCe HE3HAKOMBIE CIIOBA, MMOMPOOYHTE 0TalaThCcsl 00 MX 3HAYCHUH 110 KOHTEKCTY.

5. BHuMaTenbHO NPHUCMOTPUTECH K CIIOBAM, HMMEIONIMM 3HAKOMBIE BaM KOPHH,
cypdukcel, mpuctaBku. [Ipu 3ToM oOpaTuTe BHUMaHHWE HA TO, KAKOW YacThIO PEUU SIBIISIOTCS
TaKHe CIJIOBA.

6. CrnoBa, ocTaBIIMECs] HETTOHITHBIMHE, UIITUTE B CIOBape.

Paboma co crnosapem.

1. TloBTOpuTe aHrIUiickuii andaBUT. ITO MOMOXKET HAXOAUTH CJIOBAa HE TOJBKO TIO
nepBoil OyKBe, HO U TIO BCEM OCTAJIbHBIM.
2. 3anoMHUTE 0003HAUCHUS YacTel pedn:

N —NOUN - UM CYIECTBUTEIBHOE

v — verb - rmaron adj. — adjective — ums

MpUJIaraTeabHOe U T. 1.

3. V3 HECKONBKUX 3HAYEHUH CI0Ba B CIIOBAPHOM CTaThe MOCTAPANTECH

moao6paTh OIU3KOE IO CMBICTTY, CBS3aB C OOIIUM CMBICIIOM MPEII0KEHUSI.

4. ITomumo crnoBapeit 001eynoTpeOUTENIbHON JTEKCUKH MOJIb3yHTECH

TEPMUHOJIOTUYECKUMH CIIOBAPSAMHU 110 CBOEH CIIEIIUATIBHOCTH.

HecmoTpss Ha momomis cioBaps, BaM OyayT BCTpPEYaThCsl HETOHSTHBIC CJIOBA H
BbIpaxxeHHs. He TepsiiTe 3ps BpeMeHH, €CIM OYeHb JOJT0 HE MOXKeTe pa3o0paThCs cami.
OOparuTech 32 KOHCYJIBTAIMEH K TIPETI01aBaTEeO.

Paboma nao nexcuxotl.

3amoMUHaHUE JIGKCMKHM OOBIYHO OBIBAa€T OCHOBHOW TPYIHOCTHIO TIPU HW3YYECHUU
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa. be3 3HaHUs CIOB HE MOXET ObITh 3HAHWS s3bika. HyXHO mpojenaTh



OOJIBIITYI0 W CO3HATENBHYIO PabOTy, Mpexae ueM OyAeT YCBOEH HEOOXOIMMBIN CIOBAapHBIN
MUHHMYM MPO(GECCHOHATBHBIX TEPMUHOB.

Bcerpewast HOBoe clloBO, Beerja aHalIU3UpYHTe ero, oOpailas BHUMaHHE HAa HaIllMCAHMUE,
IIPOM3HOIIEHUE W 3HaueHue. YacTo MOXKHO HAMTH CXOACTBO C AHAJOTHMYHBIM MJIM CXOJHBIM
PYCCKHMM CJIOBOM, HalIpUMEp, passenger — naccaxxup u Jp. BaxHo Taxke HayuyuThCs MOAMEUYATH
POJICTBO HOBBIX CJIOB C yX€ HM3BeCTHbIMHU. OJIHAKO, €CTh CJIOBA, HE MOAJAIOIIUECS HUKAKOMY
aHaim3y. MX Hago mnocrapaTrbCsi 3allOMHUTb, HO MEXAHMYECKOE IOBTOPEHHE HE BCeraa
s dextuHoO. [TompoOyiiTe Creayronuil MopsI0K pabOTHI:

- IIPOM3HECUTE HOBOE CJIOBO CHavalla U30JIMPOBAHHO;
- IPOM3HECUTE CIIOBOCOUYETAHNE U3 TEKCTa C HOBBIM CIIOBOM (yzenuTe oco0oe

BHHUMaHUE IIPEJIOram);

- noa0epuTe K HOBOMY CIIOBY CHHOHMMBI MJIM AHTOHHUMBI (€ciau 3TO

BO3MO>KHO); - BBIIIOJITHUTE MUCbMEHHO JIEKCUYECKUE YIIPAKHEHUS II0CIIE TEKCTA.

Paboma nao epammamuxotl.

@dopMUpOBaHUE PEYEBOIO0 I'PaMMATUYECKOIO HaBbIKa IPENIOaraeT BOCIPOHM3BEACHUE
pPa3IUYHBIX TpaMMaTUYECKUX SIBJICHUM B CUTyalUsX, THUIMYHBIX Ui HpOo¢ecCHOHaIbHOU
KOMMYHHMKAIlMM M aJeKBaTHOE IpaMMarudeckoe odopmiieHHe BbIcKa3biBaHUM. PaboTas Han
3TUM, BaM CJIEJIyeT:

- HPOYTUTE PA3BEPHYTHII TEOPETUUECKUH MaTepuall M0 M3y4aeMoil Teme B
y4eOHHKE 10 TPaMMAaTHUKE aHTIIMICKOTO SI3bIKA;

- U3y4YUTE CIPABOYHYIO TAOJIUIy B IPUIIOKEHUH K JAHHOMY [TOCOOUIO;

- HalluTe B TEKCTE ypoKa U3y4aeMylo IpaMMaTUYECKYIO CTPYKTYPY;

- 0003Ha4YbTE UMEIOLMECS TPAMMAaTUYECKUE OPUEHTHUPBI;

- c/enaiTe MMCbMEHHO YIPaXXHEHUS;

- BapbUpPYHUTE COJIEpKaHUE MPEUIOKEHUM B UMEIOIINUXCS MOJEIAX, 3aMEHss

CJIOBA B 3aBUCUMOCTH OT MEHSIOLIEHCs CUTYalluu;

- COIOCTAaBbTE / TPOTUBONOCTABbTE HM3Yy4aeMyI0 CTPYKTYpy paHee

U3Y4YECHHBIM;

Ilepexon OT HaBBIKOB K YMEHHUSIM 00€CIEUMBAETCS IMOCPEICTBOM AaKTHUBALlMM HOBBIX
IrpaMMaTUYECKUX CTPYKTYp B COCTaBE€ JUAJIOTMYECKHX M MOHOJIOTMUECKHX BBICKa3bIBaHUM I10
onpezeneHHON TeMe. BkitouailiTe OCBOEHHBIM MaTepuan B Oecelbl M BBICKa3bIBaHUS 110
MPONJECHHBIM TEMaM.

B ocBoeHnn aMcUMNIMHBI MHBAIMIAMU U JMIIAMUA C OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSMU
310pOBbs OOJIBIIIOE 3HAYEHHE MMEET WHAMBHUAyallbHas ydeOHas pabora (KOHCYJIbTallMM) —
JIOTIOJTHUTEIBHOE pa3bsiCHEHNE YUeOHOro Marepuara.

KonTponb camocTosiTensHOM paboThl ocyliecTBiseTcs] (PPOHTATBHO WM UHIUBUIYATbHO
Ha 3aHATUU U B X0JI€ KOHCYJIbTALIUH.

B ocBoeHnn aMcLMNIMHBI MHBAIMIAMU U JMIIAMUA C OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSMU
310pOBbs OOJIBIIOE 3HAYEHHE MMEET WHAMBHUAyallbHas ydeOHas pabora (KOHCYJIbTallMM) —
JIOTIOJTHUTEIbHOE pa3bsiICHEHNE YUeOHOro Marepuara.

WupuBuayanbHble KOHCYJIBTAMM 10 TPEAMETY SBISIOTCS BaXKHBIM  (haKTOPOM,
CIOCOOCTBYIOLIUM MHJMBUIyaTU3aluid OOy4eHHUS U YCTAHOBJICHUIO BOCIIUTATEIBHOIO KOHTAKTa
MEXIy IMpernojaBaTeieM W OOydyarollMMCS HWHBAIMIOM WIM JIMIIOM C OrpaHUYEHHBIMHU
BO3MO>KHOCTSIMH 37J0POBBSL.

7. MarepuajibHO-TeXHUYECKOe o0ecredeHne 1o JUCHUIInHe (MOAYJII0)



Ne HaunmenoBanu HaumeHoBanue OcHaIeHHOCTHCIENUATBHBIX IepeyeHb JNIEH3HOHHOTO MPOTPAMMHOTI0 00ecre4eH sl
m\n € JMCUUIITHHBI CleunaIbHbIX™ noMeneHnii 1 moMeneHuii J1st PeKkBH3NTHI NOATBEPKIAIOIIET0 JOKYMEHTA
(Moays), noMeleHui 1 €aMOCTOSATENLHOI PadoThI
NPAKTHK B noMelueHuii aJs
COOTBETCTBUH CaMOCTOSITETLHOM
¢ y4eOHbIM paboTsI
IJIAHOM
Yuebnas
ayIuTOpHS IS
51.0.03 YAHTOPRA 1
. | mpoBeneHust
MHuoctpanHblii poBen
J1260paTOPHBIX
SI3BIK .
3ansTuii (350018

r.Kpacnoaap,
yia.CopmoBckasi7 )

2018-2019 Microsoft MicrosoftWindows 8, 10
ayn. Ne 301 MynbTuMenuiiHas — ayIuToOpus C "Ne73-
BBIXOZIOM B VHTEpHET: KOMIUIEKT ADD/223-®3/2018
yuebHoi MeGenn — 16 wr.; focka CormamenueMicrosoft ESS 72569510"XX.11.2018
yueOHast; [I9BM yuebnas — 14 mr.; "Onepannonnas
I19BM  mpenopaBarens 1 mr., | CHCTEMA
[IPOEKTOP. (UnTepHer, MPOCMOTP BHUIEO,  3aIyCK
MPUKJIAHBIX IpOrpamMm)"
2018-2019 Microsoft Microsoft Office Professional Plus
"No73-AD®/223-03/2018
CornamenneMicrosoft ESS
72569510"XX.11.2018TexcToBBIil penakTop, TAOIMIHBINA
penaxTop, penaxkTop Npe3eHTALUH, CYB/[,
[OTOJHUTENbHBIE ~ ODHCHBIE  MHCTPYMEHTHI,  KJIHCHT
3JICKTPOHHO# MOYTHI
ayn. Ne 307 KOMIUIEKT yueOHOM MeOenH, TocKa
yueOHast
MynberuMenuitnas  ayauropust ¢ | 2018-2019 Microsoft MicrosoftWindows 8, 10
ayn. No.310 BleO,HOiVI B UHTEPHET: xomruiekt "No73—
yueOHOi mebenu - 16 wmr.; gocka | ARD/223-D3/2018
yuebHas.; II9BM yuebnas - 1 WT.; | CormamenmeMicrosoft ~ ESS — 72569510"XX.11.2018
I[I5BM npenonasarens 1 mr., "OnepaunonHas
KOMIUICKT ay/IH03aIUChIBAIOIIETO cHCTeMa
060pynoBanKs, MUKIIEPHBIA MYIBT | (yreprer, HPOCMOTp BHIEO,  3aIyCK
MPUKJIAJHBIX IpOrpamMm)"
2018-2019 Microsoft Microsoft Office Professional Plus
"Ne73-AD®/223-D3/2018
CornamenneMicrosoft ESS
72569510"XX.11.2018TekcToBBIif  peaakTOp, TAONMIHBII
penakrop, penaxkTop Mpe3eHTaluH, CYB/[,
JIOTIOJIHUTENbHBIE ~ O(HCHBIE  MHCTPYMEHTHI,  KIHEHT
3JIEKTPOHHOI MOYTHI
Mynsrumenniinas  ayautopust ¢ | 2018-2019 Microsoft MicrosoftWindows 8, 10
ayn No 410 Boixogom B UHTEPHET: xomriekt "Ne73—

yueOHOI MeOenu 1ocka ydeOHas.;
I[15BM yuebnas - 3 mr.; [I9BM
mperofaBarens | IIT., KOMIUIGKT
ay/I03aIIChIBAIOIIETO
000pyI0BaHNsI, MUKILIEPHbIH ITYIIBT,
KOMILTEKT (poTo00OpyIOBaHMS.

ADD/223-03/2018

CornamenneMicrosoft ESS 72569510"XX.11.2018
"OnepaioHHas

cucremMa

(Uuteprer, [POCMOTp BHJEO,  3aIyCK

MPHUKJIAJHBIX TpOrpamm)"
2018-2019 Microsoft Microsoft Office Professional Plus
"Ne73-ADD/223-D3/2018
CornaurenneMicrosoft ESS
72569510"XX.11.2018TekcToBbIi penakTop, TaOIMYHBII
penakrop, penakTop Npe3eHTaLuH, CVYB/,
JIOTIOJIHUTENbHBIE ~ OQHCHBIE  MHCTPYMEHTHI,  KJIHEHT
9JIEKTPOHHOM MOYTHI




Mynstumenniinas  ayautopust ¢ | 2018-2019 Microsoft MicrosoftWindows 8, 10
ayn Ne 412 Beixogqom B MHTEPHET: kommiekT "No73—
y4eOHOil Mebenn nocka yueOHas.; | ADD/223-D3/2018
II9BM yuebHast - 3 wr.; II9BM | CormamenmeMicrosoft ~ ESS  72569510"XX.11.2018
mpenogasarenss 1 INT., KOMIUIGKT "Onepaumonnas
ay/[03aIHChIBAIOILETO CHCTeMA
000pyROBaHHUS, MUKIIIEPHBII ITyJbT, (Mnreprer, [POCMOT] BHIEO,  3amyck
KOIUIEKT BUJICO3aITHCHIBAOILETO IPHKIATHBIX TpOrpamm)”
obopynosarus 2018-2019 Microsoft Microsoft Office Professional Plus
"Ne73-AD®/223-03/2018
CornamenneMicrosoft ESS
72569510"XX.11.2018TekcToBbli  penakTop, TaOIMYHBIN
penaxTop, penaxkTop Npe3eHTaLuH, CYB/[,
JIONONIHUTENbHBIE ~ O(HCHBIE  HHCTPYMEHTBI,  KIHCHT
JJIEKTPOHHOM TOUTHI
Yuebunas
ayauTOpHs IS
TpoBeIeHHs
TPYNNOBBIX H
HHIUBHIY ATbHBIX
KOHCYIbTAHI
(350018
r.Kpacnoaap,
yia.CopmoBckasi7 )
MynsTumenniinas  ayautopust ¢ | 2018-2019 Microsoft ~ MicrosoftWindows 8, 10
ayr Ne 310 BBIXOZ[OiVI B UHTEPHET: xomruiekt "No73—
y4eOHoil mMebemu - 16 mT.; mocka | ADD/223-D3/2018
yue6Has.; [I9BM yueOras - 1 mt; | CormamermeMicrosoft ~ ESS  72569510"XX.11.2018
[I9BM npenonasarens 1 mwr., "OnepaunonHas
KOMIUICKT ay/IM03aHChIBAIOLIETO cucTeMa
000pynOBAHNS, MUKIIEPHBIH TYIBT | ([yrepher, [OPOCMOTp BHIEO,  3aIlyCK
MPUKJIAJHBIX IpOrpamMm)"
2018-2019 Microsoft Microsoft Office Professional Plus
"Ne73-AD®/223-03/2018
CornamenneMicrosoft ESS
72569510"XX.11.2018TexcToBEIil penakTop, TAOIMYHBIH
penaxTop, penaxkTop Npe3eHTaLuH, CYB/[,
JIONOJIHUTEIBHBIC  O(QUCHBIE  HMHCTPYMEHTBI,  KIIMCHT
JJIEKTPOHHOM ITOYTHI
ayn. Ne 410 MynsTumenniinas  ayautopust ¢ | 2018-2019 Microsoft ~ MicrosoftWindows 8, 10
Beixogom B MHTEPHET: kommiekT "No73—
yueOHOI MeOenu nocka yueOHas.; | ADD/223-D3/2018
[19BM yuenas - 3 mr; [I9BM | CormawenneMicrosoft ~ ESS ~ 72569510"XX.11.2018
mperofaBatens | IIT., KOMIUIEKT "OnepanuoHHas
ay/I03aIIChIBAIOIIETO CHCTEMA
(MUuteprer, HPOCMOTp BHZCO,  3aIycK
TIPHUKJIAJHBIX TpOrpamm)"
oGopynoBanus, MuKIIepHsIi myseT, | 2018-2019 Microsoft Microsoft Office Professional Plus
KOMILIEKT (pOTO0GOPY/I0BAHUS. "Ne73-ADP/223-D3/2018
CornaurenneMicrosoft ESS
72569510"XX.11.2018TekcToBbIi penakTop, TaOIMYHBII
penakrop, penakTop TIpe3eHTanui, CVYB/,
JIOTOTHUTEIBHEIC  O(QUCHBIE  MHCTPYMEHTBI,  KJIHEHT
3JIEKTPOHHOI MOYTHI
ayn. Ne 412 MynsTumenuiinas  ayautopust ¢ | 2018-2019 Microsoft MicrosoftWindows 8, 10

BeixogoM B MHTEPHET: kommiekT
y4eOHO#l MeOenn Iocka ydeOHas.;
[I9BM yuebnas - 3 wr.; [I3BM
mperofasarens 1 IIT., KOMIUIEKT
ay/I03aIIChIBAIOIIETO
000pyI0BaHHsI, MUKIICPHBIH ITYIIBT,
KOILTEKT BHU/ICO3AITHCHIBAIOIETO
000pyIOBaHHS

"Ne73-AD®D/223-D3/2018
ESS 72569510"XX.11.2018
"OnepanyoHHas cucteMa

MPOCMOTP BHJIEO, 3aIycK

CornamenneMicrosoft

(UnTepuer,
MPHUKJIAJHBIX Tporpamm)"

2018-2019 Microsoft Microsoft Office Professional Plus

"Ne73-AD®/223-03/2018

CornanrenneMicrosoft ESS

72569510"XX.11.2018TekcToBBIi penakTop, TaOIMYHBIN

penakrop, penaxkTop Npe3eHTaluH, CYB/[,

JIOTIOJIHUTENbHBIE ~ ODHCHBIE  MHCTPYMEHTBI,  KIHEHT

9JIEKTPOHHOM MOYTHI




YueOnasn
ayauTopus 1Jist
TeKyLIero
KOHTPOJIS U
TPOMEKYTOYHOM
aTTecTAlHH
(350018
r.Kpacnoaap,
yia.CopmoBckasni7 )

ayn. Ne 404 KOMIUIEKT y4eOHO# MeDerH, 1ocKa
yueOHast

ayn. Ne 406 KOMIUIEKT yueOHOI MeOemnH, TocKa
y4eOHast

ayn. Ne.407 KOMIUIEKT yueOHOI MeOenH, TocKa

y4eOHast




